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Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwe ingekapeli) 4s ipele 
i Kwata ingaro- Iwanga.
Unokuhlaulelwa  wonke 

Unyaka  ekuveleni  kwawo 
nge 13s 6d.

Izaziso  Zabazelweyo, 
Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa  2s  6d,  zi-  ngene 
kanye  ;  3s  9d  ka-  bini;  5s 
katatu.

IZAZISO ZASE KING WILLIAMSTOWN.

  DYER DYER
   KING WILLIAMSTOWN.

             Impahla  Entsha Efikileyo.
Ibhulukwe Zamadoda ze Kodi 5a. 6d, 6s. 6d. ne 7s. 6d.

„ „ ze Twidi 3s. 6d., 4s. 6d. ne 10s.
„ „ (Ezisikiweyo Zona) 8s. 6d. ne 9s. 6d.

Ibhatyi Zamadoda ze Twidi ziqala 4s. 6d. ne 10s.
Indulubhatyi Zamadoda ziqala kwi 3s.
Ihempe Zamadoda Zokusebenza 1/-, 1/3, 1/6 ne 3/- inye.
Ihempe Zamadoda Ezimhlope Ezihayinwayo ziqala kwi 3s. inye.
Isuti ze Twidi Zamadoda ziqala kwi 11 6 inye
Isuti Zamadoda ze Diagonal Tweed Emnyama ziqala kwi 25/-.
Ezimnyama Ibhatyi ne Ndulubhatyi Zamadoda Zomtshato ziqala 22/6
Ibhulukwe Zamadoda Ezipakamileyo Zomtshato (zisikwe kakuhle) 7/6

Iminqwazi Emitsha, Ityali, Ibhulankete, Amaqhina, 
Ihangutyefu, i Underpants ne Vests, Ibhutsi ne Shuzi, 
ne zi-Tadi, njalo-njalo.

SISANDUL’UKUFIKELWA YIMPAHLA ENTSHA YE

CRICKET neye LAWN TENNIS IBHATI ne 
BAILS, IZITAMPU, I-LEG GUARDS, I-GLOVES, TENNIS 
RACQUETS, NETTS, IBHOLA, nayo yonke into.

AMAXABISO AHLISiWEYO KWI CLUBS.
Pambi kokuba nitenge tumelan i izicelo  itunyelwe Uluhlu Lwamanani

Impahla Yabafundisi—Iminqwazi ne Kolala,
i Makentoshi, njalo-njalo.

EYONA NDLU IGQITISILEYO NEYONA ITSHIPU KUZO ZONKE

 DYER NO DYER,
        E-QONCE

IZAZISO ZASE QUEENSTOWN.

  NGOKUNJE  LIXESHA.

  Amacham! Amacham!
NGEZIVEKI ZIMBALWA ZIZAYO, sitengisa

YONKE IMPAHLA YETU EPAMBILI,

Iblankete, Imichako Yelokwe, Iprinti, 
Ikeleko, nempahla Yamanene kunye ne Dyasi

 Ngamanani Atotywe Kakulu.
-----------

   Xa niza e Komani, qinisekani ukuza kusivelela
-----------

  

Sowden, Mitchell, and Stoddart.
         CATH CART ROAD

  QUEENS   TOWN
PEACOCK BROS. NO WEIR,

E KOMANI,

IZAZISO YASE KINGWILLIAMSTOWN.

SINGENISE KWELI LIZWE

         IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE  NGOBUGCISA  OBU 

B0DWA, Igama lazo yi ‘‘EXTRA NAVY 
or MATTROSS” '
Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana noluhlobo; 

esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esi-  luqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE, kangelisa kunene ukuba ina- wona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye   LAMASONDO   ayo

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU IBLANKETE 
NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya kwe Nciba nase 
zidolopini zonke.

      BON MARCHE.
JOHN W. BAYES & CO.

GRAHAMS TOWN.

NGABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani
apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

(Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

I’FANDESI *LE* MPAHLA
KUWO ONKE AMASEBE.

-----:o:-----
I Blanket zamabala ziqalela kwi Is. 7 1/2d., Amabhayi abubanzi

bupindiweyo 11 1/2d., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza
ilokwe iqalela kwi l 1/3d. nge yadi, I “ Tweed ” eziqaqambi-
leyo zelokwe ziqalela kwi 3 3/4d. nge yadi, I Flannelettes
2 3/4d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani na-
ma Bhulu 6 1/2d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini
zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts
zamabala ziqala 1s. 11 1/2d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. 11d.
Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.
Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko-
hliso. Kwisebe le lokwe (Drapery) ngexesha le Fandesi i 1s.
ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

-----:o:-----

       Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE.
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. 11d.

inye, I Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats
ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed
ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE—Wonke ubani otenge

izinxibo zexabiso eliyi ponti (£1) uyakwapulelwa i-
sheleni ezi ntatu (3s.)

   A.  MELASS,
CHEMIST & DRUGGIST,

(Ukangelene ne Ofisi Yamatyala,)

LAMAYEZA alandelayo Abantsu-
ndu, kwanawahleli enziwe kakade
entlobo zonke, bahleli benawo :—
AKA MELASS Amafuta Apilisayo.
ELIKA MELASS Lokukamcla Amehlo.
EKA MELASS Incindi Yezinyo.
AKA MELASS Amatontsi Endlebe.
OKA MELASS Umciza we Palo.
AKA MELASS Amatontsi e Stepu.
OKA MELASS Umciza we Fiva.
OKA MELASS Umciza Wokohlokohlo.
OKA MELASS Umomelezi.
OKA MELASS Uhlikihla.
EZIKA MELASS Ipilisi Zoxaxazo-Gazi.
OKA MELASS Umciza Wesisu.
OKA MELASS Umciza Wegazi.

J. LAMONT.
           NKATULA ! NKATULA!

QUEENSTOWN.

UKUPELA kwevenkile e Komani apo
amafama anokuzifumana zonke izinto
azifunayo. U

J. L
Unga angacela amehlo ecolela imfumba
anazo  ze  Tyali,  Blankete,  Izibhalala,  Ingubo 
Zamadoda,  Ihempe,  Printi,  Izihlangu,  Isali,  —
ngazwinye yonke into enokulagazelelwa ngumzi 
ontsundu,  ngamaxabiso  angazanga  aviwe 
ngapambili e Queenstown.

-----:o:-----
Amayeza ezifo ezikalaza A bantwa-  

na bahleli benawo.

UMTATI ngamnye  makazimisele  ukweyisela 
ekutabateni  ipepa  wonke  anokubonisa  kwa- 
kubonakala ituba lokwenjenjalo kuye —ST.

UKUPELISWA  KWENXAMLEKO YOKWAZISA 
IZIHLOBO.—Ngokutumela 2/6 unokwazisa nge “ 
Mvo ” izihlobo ezikude xa kufike nmotu omtsha 
emzini wako ; kwanaxa kuko umpha- nga onga 
ungabazisa—3/9 ukuba ufuna uha- njiswe kabini ; 
5/ katatu.—ST.

KWABAKUFUPI
,-----NABAKUDE

(Ngokukodwa AMA TRANSPORT)

IMIXESHO YENYAMA
NE ZONKA,

NINOKUYIFUMANA KO

Smith Gregg,
   UMELENE NAMAGQUBA APAKATI

CAMBRIDGE || ROAD,
           KING WILLIAMS TOWN.

—o—

Ukuze  nyinakane  nawe  into  esiyenzayo, 
elifezekileyo ikuba 75 Eagle litengiswa nge 30/; 
Imixokelwana  yokutsala,  yenkabi  10,  10/. 
Iswekile elungileyo omtubi 30/ nge 100lbs ; Ikofu 
1/ ngeponti.

—o—

Kwakona  unemfumba  yengubo  ezingono- 
xesha.  zonke  ngamaxabiso  abaluleko  ngobu- 
pantsi. Lilo eli ixesha labahlobo betu bangapandle 
ukuba batenge.

—o—
Awona manani  apezulu  anokufunyanwa ngo 

Boya, Izikumba, Imfele, ukudla, njalo njalo, njalo 
njalo.

J. LAMONT,
Kwi Boloro yakwa Komani,

(QUEENSTOWN).

G. P.PERKS no NYANA
E QONCE,

YEYONA NDAWO YOKUTENGA

Imisesane yoku “Ngeja,”

Imisesane Yokutshata, Amacici 

Namehlo (Spectacles).

KANANJALO XA UFUNA

    UKUHLAZIYA. IWOTSHI.

----
MARKET SQUARE,

Kingwilliamstown.

 Beauchamp, Booth Co.
EYONA VENKILE INKULU

NETENGELAYO

    E KINGWILLIAMSTOWN & QUEENSTOWN.

ITYALI

IPRINTI

ISETINI

IKELEKO

ISHITI ZEKOYI

Impahla Yomtshato Yonke

  BEAUCHAMP, BOOTH & CO.
E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN

J. W.GARRETT & CO
LADY FRERE,

IZITORA ''EZITSHIPU.''
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo Izihlangu Ingubo 

Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi 
Obomvu.

Kunikwa  amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA  ne,  
MPAHLA EHAMBAYO.

A Wonderful Medicine.

BEECHAM'S 
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. 
Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, 
Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and 
Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every 
sufferer is earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A 
GUINEA A BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;

they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular

System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the 
key guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale

of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helena, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.
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POSCOE, (U FOLOKOCO)
USAHLELI AKAFILE:

          Imvo Zabantsundu

NGOLWESI-TATU, AUG 30, 1893.

Apo uya kumbona NGOKWAKE (SALUF’) kuse

Iveki.

QONCE, EMONTI nase GALA,

Yizani kubona Imimangaliso yake engatetekiyo

Ngapandle  kwe  M  PAULA  yake  eyazekayo  kunene,  nga 
ningakumbula ukuba ngoku uno DRES-MEKA (Dress Maker) ovela e 
ENGLAND.

ILOKWE ZOKUTSHATA EZENZIWA LEU LEDI ZINGUMMANGALISO.

Intombi enxibe 'enye YEZILOKWE ingatsho no Mlungukazi wayoj angayazi; 
ngenene, ndifung’ u “ Rarabe,” ’Strue Blam/ ku ga- nzimal ukumazi.

NGUYE NGOKWAKHE,

FOLOKOCO (Salufu).

The African and American Working Men’s Union.
ISAZISO KUBA-BAMBI-ZAHLULO.

ISIRORO sokubalela siqalile.
---

U  RULUMENI uzimisele  ukunatenga 
uloliwc wase Cawa ngama £30,000.

---

ISIFO ekutiwa  yi  Kolera siya  sisanda 
ngamandla e Yuropu ; siqali c Italy.

---

IPALAMENTE e  Kapa  ivalwa  ngeveki 
ezayo, mayela nosuku Iwe 6 nolwe 8.

---

INTOMBAZANA entsundn  ibulewe  ngu- 
mbane e Thaba ’Nchu kwiveki engapaya.

---

I NETEVU engu Pipi idliwe i £10 yi mantyi 
e Vryburg ngakutshisa ingca etafeni.

---

KUFUNYENWE i  Netevu  chliwe  yingqa- 
kaqa e Newcastle, e Natal kwiveki engapaya.

---

UBUSHUSIIU ohukulu belanga buqe- ngqe 
into eninzi yabantu kwelaina Ngesi kwiveki 
engapaya.

---

INKWENKWANA yomlungu  idlavulwe 
kakubi  yafa  ngumashini  wakwa  Isaacs  e 
Kapa kwiveki epelileyo.

---

IRULUNELI entsha yasc Natal u Sir Walter 
F.  Hely-Hutchison  unduluka  e  England 
ukuza kweli ngo Mgqibelo lo.

---

Tembu iminyaka emitandatu. Kuti
kubonakalo ngati uqube ngohlobo
abefanelwe kukutenjwa ngumzi, de
kwabhengezeka ukuba ngoku uvana
nokulaula kwalempi yo TSHAINA

ecbasene nabanobuhlobo ne Netevu.
Siyoyika ukuba kuya kubanzima
ku FAKU ukuchaza ubuhlobo bake
ngakwi Netevu nomanyano Iwake
e Palamente nebuto lo ISHAINA.
IT Mr. SAMPSON akazange abese
bandla. Unezimvo ezicacileyo ne-
zanelisayo ngemicimbi epatelele kwi
Netevu. E Puini ubesakutyalusela
pakati kwabaxhasi abashushu baka
Mr. DOUGLASS ngemini ilungu lase
Rini lalingumhlobo ka Mr. INNES ile-
lingantangantangiyo kwezombuso,
lichasene nenkohliso ebilolona pawn
lubalaseleyo Iwezimvo zomzi wase
Rini. Kungalunga ukuba u Mr.
SAMPSON usamile emazwini ake
nangona u Mr. DOUGLASS e Pala-
mente kwezimini ete wandibaza.
’Ndawana ingemnandi kukuba aba-
hlobo e Bandla abamamkeli kam-
nandi ngokuti uyakuba ngumntu
oya kuzikangelela eyake impumelelo
akungena. Zinjalo ke, ngokufu-
tshane, impawn ezipambili zama-
nene asebenzela abanyuli belaba
Tembu.

U DR. NUIR NEMFUNDO. INDABA.

Impawana.

INTLANGANISO yaba-Bambi-Zablulo yesiqingata sonyaka iyakubako e

Port Elizabeth, esikolweni sase Wesile ngolwesi Bini, 26th
September, 1893, iyakuqala ngo 7’30 pm. kanye.

Yenzelwa ukwamkela ingxelo yaba Pati, kwanohlobo ezimi ngalo imali
kuse kusuku Iwe 20 June ogqitileyo.

Kwangelo xesha kuleyo ntlanganiso aba-Bambi-Zahlulo baya kunyula
aba-Pati babe babini esikundleni so Messrs. MOSES D. FOLEY no GEORGE
A. Ross, abashenxayo ngokulandelana kwabo ekunyulweni, baye benokubuye
banyulwe kanjalo.

Kanjalo Isizinzo so Manyano sinokufunyanwa ngaba-Bambi-Zahlulo
ku-Nobbala nge Sbeleni (1/-).

GEORGE A. ROSS, Secretary.
Port Elizabeth, 28th July, 1893. .

ISITORA so  Messrs.  Barrett  no  Sefton 
sempahla  yendlu  sibtijiswe  ngumlilo  e 
Tekwini  (Durban)  ngo  Mvulo  weveki 
egqitileyo.

---

I  PALAMENTE yase  Transvaal  igqibe 
kwelokuba  u  Dr.  Krause  Umcazi-Mteto 
welo  imkupe  kwelo  wonga  ngokunga- 
wufaneli lomsebenzi.

---
E  DAYIMANI umngxuma  wakwa  Mto- 

nono  (North  East  Bullfontein)  uvaliwe 
ngenxa  yokungahlauli—asonga  izandla 
amadoda abekoloba kona.

---

AMADODAN’ atshisekayo
UMZEKELO k u k u n g a angakonza

KWI umzi nga el an del a
KHABA. enqineni lom-Effendi,

i Slamsi. Lemambane,
ngoku kungeniswa. amagama ungafika
iqala kusasa ihlwise ipete umqulu
omdala wabavoti, ihamba ihlanganisa
bonke abakowayo abakutyesheleyo uku-
ngenisa amagama abo evotini. Ikhaba
lingati, kukuba engxamele into ayi-
ngxameleyo; kodwa okukona umfana
awenza engasekeleze nto ngapaya koku-
nceda izi-alam zakowabo, kokona
abamhle eluntwini. Siti kumlisela:
Hambani nani nenjenjalo.

----

Kweleveki egqitileyo ipepa site siyaku-
buye siyaneke pambi komzi inteto yo
Mongameli vve Mfundo mhla kwavalwa
i Good Hope Seminary e Kapa ngeziholi-
de beziko. Sitabata amanqaku abalule-
kileyo entetweni yake. Uti:—“ Enye
yezinto ezibaluleke kakulu eKulungiseni
iuifundo kukomelela kwetitshala. Ukuba
bonke abongameli bezikula kwelilizwe

bebenokulibona ixabiso le
TITSHALA EZIQEQESHWE NGOKUFEZEKI-
LEYO

asikuko nokuba imfundo ibiyakuqubela
painbili emzini. Abapati bezikula aba-
kanyiselweyo ngenene ngamanye amaxe-
sha abayilezi iminqweno yabo ngenxa
yokuxbaswa okungaueleyo emizini, ko-
dwa ke noko kunjalo ugebengawayekeleli
ainalinga abo. UkuxhasWa exesheni
kungaya kusanela ukuba bayakuzama
lide lilike eloxesha. Okweloxesha naaku-
ngabiko sitintelo endleleni yokufuna
ititshala eziqeqeshiweyo. Uqube wati:
Enye into

KUKUTUNGA;
womelezela kuko ngenxa yokuba engeva

sizatu sivakalayo sokuba kunyashwe:
Useleke weva kwamanye amacala ukuba
ucela into engenakwenzeka, into ke leyo
eteta ukuba intombazana eminyaka i 14
ne 15 ubudala apa e Mazantsi e Afrika
ayikakwazi ukutunga into eyaziwa ngu-
mntwana ominyaka ilitoba kwamanye
amazwe ngokulula. Uyazi ngokwaneleyo
ukuba umtinjana weli uti inteto e’njal©
ngamampunge; uyazi ngenene ukuba
ako amantombazana awenzayo umsebenzi
otshatsheleyo ivemitungo. Uyatemba uku-
ba akuko mzalikazi apa ungakukangelela
pantsi ukutunga okulula kwintombazana
zake. Uqube wati:

NGOKUPEKA

uxelelwe ukuba ezinye ititshala aziqondi
ukuba ukupeka kutenina ukuba kube
yimfundiso yesikolo; zixbatisele uku-
ba yinto leyo enokufundwa inva
nangezinye indlela. Ukupendula lonto
angati yinteto nje yomlomo leyo, ukushi-
ya ezona nto ziyakufuneka ebomiui be-
ntombazana emva koko. Ute: Enye into

YIMITETO YEMPILO.

Kuye yeyona nto ibalulekileyo kakulu
kwisikula sointinjana. Amantombazana
nokuba asebenza ntonina njengodade,
umfazi nonina womntu ngamanye ama-
xesha ebomini bawo abaugabongi baba-
tayo. Ke okukona anokwazi kakulu
ngemiteto yempilo kokoua kuya kuwu-
lungela umtinjana. Uqoshelise ngoku-
yaleza ukuba ezizinto zoutatu : ukutunga,
ukupeka, nemiteto yempilo ifundiswe
ezikuleni zihlaulelwe.

KIMBERLEY.
Ndiyatemba  ukuba  umzi  ontsundu 

wakowetu  ungatanda  ukuva  ngalendawo 
kutiwa  ukubizwa  kwayo  sisi  KWATI kwa 
MGIBISA, ngokukodwa kuba kulapo ULUTSHA 
lwase  Maxhoseni nezinye inda- wo lukona, u 
MTSHAKA U Mnyembane,  u  MSUTU, i 
QWELANE, owase  HLAMBELI,  u  MXHOSA, 
owase Mbo : ezintlangazilapa, nania Lawo.

***
OkwanamhlaJ  sisenza intshayelelo  kodwa. 

Lendawo ngekungatshiwo ukutiwa sisi Kwati, 
yi  Dolopu okanye  yi  Lali;  umntu  walapa 
wonwibile  ngapezu  kose  dolopini  pandle. 
Ndawana  irnbana  kukuba  akusetyenzwa, 
umsebenzi usatnisiwe ok we xeshana lenyanga 
enye  okanye  icaroa  ezintandalu, ngenxa 
yokulungiswa kwendlela yesi  Kolipati esituta 
lomhlaba usetyenzwayo kulo mngxuma,

##*

Ike  yadibana  eyase  Lusutu nama  Nye- 
mbane nge  Cawa engapaya kwale ipelile- yo 
yaligqumgqum  ngezikuni  nangembiza 
neziciko,  kwazinduma  k^jko  uengxwe-  lera, 
wapulwe intungo^flBMa omnye.  Isizekabani 
kuliwa nge izi  zoku- tuta  umhlaba,  zihamba 
pezu  'kvthntsimbi  zikaloliwe,  kuba  kaloku 
kusinwa ngayo  ngalamacala  omabini.  Siteta 
nje ikwa Zibhedlele.

Amakasi  (cards)  apeliswa  kwapela,  asi- 
ngeteti ngento zokuba. Isidenge ebesimi- selwe 
ukukangela  abawadlalayo,  ke  sa-  wenza 
maninzl  kwiqela  ebeliwadlala  ngokuba, 
sukaisidenge  salibamba  eloqela,  yekake  : 
basiwela  ngentonga,  senza  indu-  tna 
zambalwa,  ite  inkewu ukubuya  kwayo kuba 
kusebusuku kumnyama, yaqala kulempi ihleli 
pandle yenza ubhovubho- vu nge  meta, yade 
omnye yamrazula umlomo; omdala ugxotiwe.

-------

GIBBERD & BRYANT
               KING WILLIAMS TOWN.

l-PRINTI EZINTSHA,
3d., 4d., 5d„ 6d., 7|d.. 9d.

E  GOLI kufunwa  inene  eliya  kwam- 
keliswa  ngabanini  mingxuma  £1,000 
umsebenzi walo ibe kukuvelela imici- mbi 
yabasebenzi abantsundu.

---

IZIDUBEDUBE cbezisenziwa  ngabembi 
bamalahle  abebewukalala  umsebenzi 
kweziveki  zigqitileyo  e  Ngilane,  zibuye 
zadamba kwakufika imikosi yamapolisa.

---

E SLINGERSFONTEIN, e Colesberg inkwe-
nkwana ye Bulu engu Swartz ite ngale- veki 
igqitileyo  ibidubula  suka  kwadu-  bula 
edolweni lompu wadlivilizwa icala lobuso 
neliso.

---

AMA Xbsa a 15 abe pambi kwemantyi c 
Rini kwiveki egqitileyo ngokwapula umteto 
wentonjane. Bakululwe aba- bini,  inxenye 
yahlauliswa  i  £20  okanye  intsuku  ezi  21 
entangeni.

---

NGO Mgqibelo  weveki  engapaya kuhle 
isaqunge csibi pakati kwabamhlope kwindlu 
yemidlalo  (theatre)  e  Johannesburg, 
baximfane  ngamanqindi  ne-  ntonga 
ngokusuke  amapolisa  abambe  umntu 
obengxola xa kudlalwayo.

---

IPEPA elikulu  lase  England  livakalisa 
ukuba  ulaulo  Iwelozwe  alusakuncedisa 
kwizipitipiti  zakwa  Lobengula.  Makabe 
amadoda apetc  elo eve lonto lento ngoku 
acela lonkosi ukuba itumcle Induna e Kapa 
kutetwe  uxolo.  Akukabiko  ndaba 
zihlambulukileyo  zivela  kwelo  ngapandle 
kwezokuba limaxongo.

SIMPENDULA ngovuyo 
UNYULO LWASE umhlobo opantsi ko  EAST 
Lundi  obalisa  ngentla-  GRIQUALAND. 
nganiso  ka  Mr.  Zeits-  man;  ebuza  ukuba 
bamnyulena.  Uyakonwaba  umhlobo  wetu 
akuva  ukuba  IMVO kwanabahlobo  abase 
Kapa bajonge ukuba umzi wonke outsundu 
ose  Mbo  unyule  u  Mr.  Zeits-  man  lo, 
ungazikatazi ngelinye igama.

---

UMPHANGA ka Rev. UMFI 
Samuel Brooks wase S. U REV. s. BROOKS. 
Paul, e Bai, uhloko- nyiswe kweziveki zi-
gqitileyo. Ungumfundisi obevelele ka- kulu 
kumsebenzi wabamnyama kweso sixeko—
ityalikc  yasc  Tshatshi  kona  yavcla 
ngemizamo  yake  epatiswe  umsebenzi 
wabamhlope. Kusitele indoda ebibululckile 
kwelo Bandla lakowayo elilelwa kwindawo 
ezininzi.

---

NGESIKOLO SASE TSOMO-

UMELO LWELABA TEMBU.
GIBBERDI & BRYANT,

KING WILLIAMS TOWN.

Kufumba.

UMBHAKI OLUNGILEYO 

(ONTSUNDU,)
ECUMAKALA (DOHNE).

INDODA engaseliyo newaziyo kakuhle
umsebenzi—ingqindwe kanjako. Oyi-
funayo indawo mabhalele axele nexabiso
angalibizayo kwi Office ye “ Mvo ” King
Williamstown —1 August, 1893. 6tl39

UKUJIKWA KWE  GA M A .

UKUSUSELA kwiusmhla mna obesaku-
kwa?iwa ngeligama—T. M. SOHA-
LUBE, ndiya lijika narnhla ukuba ibe ngu
T. M. NGWATYU, Port Elizabeth. 2t308.

Ezinge-Mfundo

KUFUNWA Ititshala e Coyi. Mayite
nesiqiniselo sikwa Rulumeni semfu-
ndo yayo, utsimilo esiluugileyo, ibe likolwa.
Umvuzo £40 ngonyakn. Ifuneki ukuvulwa
kwezikolo ngo OCTOBER ozayo. Kubha-
lelwa u

REV. G. KAKAZA, 1296
Grahamstown.

Imvo Zabantsundu

IZALATISO NGENXASO YEPEPA.
---

Ngonyaka (irolwe xa uqalayo ... 13s. 6d.
Ngenyanga-Ntandatu (ekuqaleni) 7s. Od.
Ngenyanga-Ntatu (ekuqaleni) ... 3s. 6d.

---

Ukuba zide zapela inyanga ezintatu
ingarolwanga intlaulo seyi 4s.

---

Abahlobo banga bangahlala beyisonde-
ze ezingqondweui indawo yencito enkulu
j yemali, egqite neyamanye amashishini,
; yokuhanjiswa kwepepa; buti bona ubu-
ncinane benyanga ezintatu, xana babafu-
tshane, bahlale bebutuinela. Oko kuya
kubancipisela umtwalo, bapungule ixhala
koquba umsebenzi.

---

Makuqondwe ukuba ukutabatela kwe-
lixesha iyakuquqelwa ngendlela zonke
intlaulo kwa isakugqitelwa zinyanga-
 ntatu—kuba yakuba lityala elikulu iti
J ibe nobunzima ebantwini nasepepeni.
endawo mabasinyamezele ngayo aba-
hlobo.

---

Kulahleke or kubiwe.

BONISANI MZI! IPONI EMFUSA

 enecapaza elimhlope lesali emqo-
lo; ilahleke e Molteno. Olandisayo
makabalele ku Mr. M. N. Galela, Mol-
teno, okanye ku Mhleli we“Mvo.”—
HENRY SISUSA, Molteno, 9 August, 1893.
3t308

Oknnyc umsebenzi ufuna iqela elitsha eliya 
kufaka amagxalaba, kuba udidize- leia ekuweni 
ngokuyekelwa kwavvo kwa- | bambalwa.

---
Kuyalezwa bukali ukuba abangekayi

 tumeli imali ye Kwata epele ngo June, kwanale 
ipetvveyo benjenjalo kwangoku.

J. TENGO-JABAVU.
1 August, 1893.

O F U N A Y O .

ZIHLOBO ezise Colesburg, o Free State,
Lusutu, ndice.a amehlo. Kwalahleka
nmfana ongu ELIJAH GUANA MIIMKA wa-
kwa Nx la obunzi lide, omnwe uneqhubn
kwesokunene—k u m n w e ongakutikoinba.
Walahleka ngo April, 1893, esifa, emsebe-
nzini. Umkondo ungitunyelwa ku Mhleli
we “ Mvo.” Nditn,—JOHN MAKONJWA,
Emtwaku, Ngqamakwe. 1

UKUNYANGWA KANYE KOBUTIIULU I— I 
Nawupina  onobuthulu,  nokuti  nzi  kwentloko, 
angafumana  ukuqonda  ngendlela  entsha,  elula 
yokunyanga,  enceaise  kunene  ukupilisa  bonke 
abanobuthulu  bentlobo  zonke.  Incazo  ezeleyo, 
kwakunyc  nenteto  ezincomayo  zabazive  benyanze- 
lekile,  kwanokutetwa  ngamapepa,  inokutunyelwa 
ngapandle kwentlaulo koyicelayo. Olulilobo ngapandle 
kwamatanda  lolupumelele  kanye  oke  Iwasondezwa 
etnzini. Kubhalelwa',—Aural
Specialist,  Albany  Buildings,  39,  Victoria  Street, 
Westminister, London, S. W.

UKUPILISWA KANYE KOBVTULU.—Inene elazi- 
pilisa  Kubutulu  nasekutini  “Nzi”  kwe  Ntloko, 
ekwakuse kumzuzu linabo, ngendlela entsha, liya 
kuvuyiswa kukutumela incazelo ezeleyo, kwane- 
nteto  zabancedakalayo,  njalo-njalo,  ngokuti 
atume-  le  izitainpo  ezibini.  Ukusetyenzwa 
kobutulu  ngendlela  enguniangaliso  engazange 
ibonwe. Kubhalelwa ku  HEKBERT CLIFTON, 51, 
Upper Kennington Lane, London, S E., England.

LISEKUDE ixesha kumawetu

ukuba azimise ingeinga zawo
malunga namanene azibeke pambi
kwawo ukuba atabate isihlalo esino
FAKU kalokunje ; abanyuli baseba
Tenjini, ngako oko, bebengaba ba-
cetyiswe kakuhle ukuba bebeya
kutata ikondo labahlobo babo base
Gqili, bakumangale ukuzibopelela
nakubanina ofuna ukungena em-
nyhadaleni lude luhlinzeke uhlobo
lokunyula kakuhle; de amalungu
abepambi komzi onke. Amawet.u
abeyakuba aquba ngobulumko uku-
ba angangxami. Okwelixesha ayi-
ngebiyiyo imposiso ukutyisa inteto
zalamadoda—amane ukuxela imvo
zawo kwindaba zombuso kwixa
elidluleyo, kuba yeyona ndlela
angaqondwa ngayo into ayakuba
yiyo kwixa elizayo. Siwatabata
ngobudala bawo njengamadoda ake
ase Palamente, siqala ngokusinga-
singa u Mr. T. A. KING ngenqubo
yake yangapambili. Ulwazi Iwetu
ngaye luqala ngexa awayemele
i Dike-Ngqushwa: amawetu anga-
wuqonda kakuhle umphunga
wake xa siti wayengumlandeli
opeleleyo ka SIPILIGI. Ngalenkonzo
kwati kwakubako ituba lokuqala
wavuzwa ngobumantyi bakwa Gca-
leka ; ngeloxa ke wangapandla kwe-
nto zombuso. Kute kwakuvela
igolide yaludwadwane ibabulusaka
ukwenjenjeya, wanulahlaubumantyi.
Emva koko uyokuhlala e Monti. Asi-
kabinalo neresbeuga ngenteto yake
ngoku ase Monti, ukuqonda iqela
angaba knlo e Palamente xa angati
anyulwc. Le yindawo abangati
abanyuli bayifumane ngokwabo
ngexesha elifanelekileyo. Liyinya-
niso elokuba intaka zohlobo olunye
zipapa zodwa; akukatalelekile no-
kuba zingaba zinjanina izimvo ze
ndoda efuna ukuya e Palamente
eyona ngxam yento kukuqonda
elona qela ayakufunyanwa kulo.
Sisiza ku FAKU, kupela esingalite-
tayo kukuba ubengummeli welaba '

ABANTU a b angazanga iNQUBo
bayibone i Palamente

E iquba umsebenzi bata-
BANDLA. nda kunene ukuyibona

lonto.  Kanti  ke  akuko 
itukutezi sigqite ukwenjenjalo, xa nga- ba 
ingxoxo  asiyiyo  enandipekayo,  efuna 
amacule  okuteta.  Kuti  kona  ukuba 
umcimbi  ngoqondwayo  nangania  Bulu 
aze  lawo  mabandla  azimisele  ukuteta, 
liqalile  elinye akubi  saqondakala  ukuba 
angabuye  npezc  ukwenza  inteto  eziva- 
kala kakubi ngati kuyatukwa; kunjalo- nje 
kutetwa into enye. Ke okunye u Mr. Hay 
wapakamisa inqaku kwakuba kwingxoxo 
yokulungiselela  izi  “alam  ezimhlope” 
zelasema  Bulwini  csiti  aba  bantu 
behliswe  butywala,  makuncitshi-  swe 
bona.  Yeka  ke,  i  Bulu  ngalinye  lisuke 
lalila  nge  edele  lid  van  Victoria  Oost, 
emalata  ngokubukali  de  u  Mr.  Hay 
wazilandulela  ngokuti  akancedi  Into 
ukuteta kuye ngesi  Bulu kuba engayiva 
lonteto.  U  Mr.  van  der  Walt  ute 
akayiqondi  lonto  kuba  elo  lungu 
kelincokole naye ngesi Bulu!

----
ERASA kakubi a m a Y i 

v A Bulu e Palamente awa- u nakufika ku 
Mr. Le MB. LE ROEX. Roex wase Victoria 
West. Yinto eyati yakufudumalela u Mr. 
Merriman  hge-  nye  imini  apa  isiti: 
wayepina  oko  oyise  (bake  Le  Roex) 
babetwele inzima zokulihluta eli kubemi 
balo  bokuqala,  nezinye  izinto 
angevangabunzima  ngazo  u  Mr. 
Merriman—esiti,  TFoar  was  jy?— 
epindapinda—wakumbuza  umqubi  we 
nqwelo ebonga amatole akowabo eqineni. 
Inteto  cnjalo  ayiyifanele  kanye  i 
Palamente.

----
U  MR.  LORENZO 

BOYES, IMANTYI. imantyi yase Somerset 
East,  ufuduselwe  e  Ceres  ngentla  kwe 
Kapa.  Into  ebange-  le  ukuba  afuduswe 
kukusuke  azilibale  ngokude  angene 
nakwezombuso ingxoxo. Esi sisiwo sidala 
sika  Mr.  Boyes.  Narnhla  ukalazelwa 
ngokuti enze ama- nqaku angafihlisileyo 
okuba  uvana  ne  Bbnti—into  change 
ingxokozelo—UMr.  F.  Whitham 
owalatelwe kubumantyi base Stutterheim 
uyindodana  encome-  kayo  ngekukwazi 
ukuwenza  umsebenzi  nelungileyo, 
epumelele kakuhle imviwo zeso sihlalo.

----

U  REV.  JOHN ADAMS 
UMPHANGA owayenyuke  waya  e  KA 
Kimberley kweziveki REV. J. ADAMS, 
zigqitileyo  ngetuba  le-  mpilo,  eiikile 
kwelo  akubonakalanga  ndlela—ububc 
ngolwe-  si-Tatu  (23  August)  Iweveki 
epelileyo. Ubengumfundisi  wemvaba 
yaba  Baptizi  onikwe  ukuba  adibanise 
umsebenzi owayekwa kudala e Tshabo 
kufupi ne Qonce cli. Kobe kuxa ebcqala 
ukushukuma “amatambo awomileyo ” 
esi- liliwa sesisifo sepepa simsusileyo, 
abe nexesha elide egula. Inqaku lokwa- 
mkelelwa ebufundisini lenziwasekunga- 
saqondakali  empilweni  njengokuba 
saka satsho  kwcziveki-mbalwa 
zigqitileyo. Yindodana ebinaso isikbno 
sokushuma- yela ebekusalindelwe into 
ezinkulu.  Kuyikolisile  Inkosi  ukuba 
imtabate  u  Mr.  Adams,  esivelana 
nomhlolokazi.  Ungcwatywe  ngu  Rev. 
James Hughes e Kimberley.

[INCWADI ETUNYELWE KU MHLELI.]

NKOSI MHLELI,—Kawundifakele lama- zwi 
ambalwa  kulomvaba  yomzi  ontsundu,  Into 
ekumhla  ndiyibonayo  iseuziwa  esikolweni 
sama  Wesile.—Kute  ngomhla  we  15  May 
imantyi  yetu  (u  Newton  Thompson,  Esq.) 
yamema  intlanganiso  endlwini  yetyalike, 
yati:  Ndiuibizile  madoda  ase  Tsomo  no 
Mkwinti, nditu- nywe ngu Rulumente ukuba 
ndinixelele imiteto eyayisenziwa yi Komiti 
ye  Komfa  ngomnyaka  odlulileyo  apa  e 
Tsomo,  Ndiaendawo  ezimbini  endinazo 
ngoku  pambi  kwenu.  Kuqala,  ndatembisa 
mhla ikomiti leyo yayilapa ndati yoti imiteto 
yakubuya,  ndinazise ;  ke  ngoku  ndizoku- 
feza  esositembiso.  Eyesibini  indawo 
lomiteto  ifikile,  watsho  wayifunda  pambi 
kwentlanganiso.  Wabuya  warola  enye 
inewadi  eyeyake,  wati  le-ke  ivela  ku 
Mpatiswa  Micimbi  Yabantsundu,  wati 
ubeyibhalele  i  Mantyi  Enkulu  (u  Major 
Elliot, C.M.G.) isiti.- Cela u Mr. Thompson 
lowo  ukuba  afunde  imiteto  pambi 
kwentlanganiso;  akugqiba  ezondawo 
zombini  wati  entlanganisweni  umntu 
onombuzo makabuze.

Kusuke u Headman Matthew Mngqi- bisa 
wati  lemiteto  siyifundelwayo  yeka 
Rulumente  na?  Ute  u  Mantyi  hai,  eka 
Rulumente iyodwa, le yeyabafundisi.

Kusuke into ka Nyati yati.- Tina madoda 
angamashurni  inabini  anantlanu,  nanamhla 
sisati  asifuui  noko  umnye, 
Akapeudulwanga.

Kusuke  u  Jackson  wati  :  Ndinento 
endifuna  ukuba  ndiyiqonde  ngaleniiteto 
ipambi kwetu. Kuuyaka odlulileyo yayilapa 
i Komiti ye Komfa, yayenza lemiteto yabona 
ukuba  iiungile  yaza  yabeka  isandla  sayo, 
yaza  yadlu-  liselwa  kwi  Komiti 
Yamalungelo  era-  mente  (Committee  of 
Privileges) yabe- kwa isandla, yadlulela kwi 
Komfa yama Wesile e Queenstown yabekwa 
isandla,  yadluliselwa  komkulu,  ayabekwa 
sandla ngu Mhlekazi. Yintonina isandla so 
Mhlekazi  singabekwanga  nje?  Ute  uku-
pendula u Mantyi: Andazi nam, kodwa into 
endiyaziyo walile u Rulumente.

U  Mr.  Klaas  Masiza  wacela  ukuba  ke 
kubhungwe,  waxhaswa  ngu  Mr.  Abel 
Mlokoti, kwabhungwa ke, yabuya ya- ngena 
intlanganiso. Kusuke u Mr. Jackson Ntozini 
wacela  ixesha  ku  Chairman  u  Mr. 
Thompson,  wati  ucela  ixesha  elido 
ngalomcimbi  mkulu,  ngokuba  kulemiteto 
kuko imiteto emibi. Kusuke into ka Villi yati 
bancinane abafuna ukuba bapiwe ixesha tina 
qela likulu siti kulemiteto asifuni natnnye.

Kusuke  u  Mr.  Thompson  (chairman) 
wabonisa  ngokulunga  kwalerniteto,  kwa- 
nelungelo  labantu  pantsi  kwayo,  watyila 
yonke  into  ngoku  kakuhle.  Ute  akugqiba 
ukuteta  wati  tnakuvotwe.  Abays-  mkelayo 
baba yi  13,  abayimangalayo 70 ;  omabini 
amacala kwatiwa inakabeke izandla zawo, 
kwasekusuka  u  Jackson  Ntozini  wasibeka 
isandla  ukufungela  uku-  vuma  imiteto 
abesiti mibi nabanye, yehla apo into embi—
babudididi amapolisa ukusondela ebantwini 
kuboniswa  ama-  gunya  endlwini 
yokubedeshela u Yeho- va, kwangokunjalo 
arnashumi asixenxe abeka izandla zawo.

Nge  23  May  ahlanganisana  arnashumi 
asixeuxe  aya  kwi  ofisi  esisa  inteto  yawo 
esiti,  siti  tina  madoda  angayivumiyo 
lemiteto,  hambisa  lamazwi  ngocingo: 
Mhlekazi  omhle  mantyi  wetu  yiti  ku 
Rulumente  siyivile  into  abeyitume  kuti 
ngesicaka  sake  imantyi  yetu,  tina  qela 
liyimangalayo  lemiteto  ujengokuba  wena 
Mantyi yetu ubusixelele ukuba u Rulumente 
umhlaba  wetu  uwunikele  imvaba  yama 
Wesile  (Conference),  siti  ke  ubawo  u 
Rulumente  makasicandele  owetu  umhlaba 
apa. Kwa sayiua amadoda amaue egameni 
lamashumi  asixenxe.  Impendulo  ka  Mr. 
Thompson  ite:  Andinako  ukunibhalela 
ngokwam ndingumntu ka Rulumente, lento 
ipakati  kwenu  nabafundisi.  Ndivile  ukuba 
nihlanganisa  imali  yokuya  emagqweteni, 
kanti mna nditi lindani nide nive ilizwi eliti 
mkani  apa  nandule  ke  uknlwela  ilungelo 
leuu.  Kusuke  omnye  walomadoda  wati 
sifuua isigwebo esafundwa ngu Major Elliot, 
C.M.G.  ngo  May,  1892; wati'kulungile 
noza ngo 26 May, 1893. Wati ngokuko- 
pishwa kwamazwi ayi 70 yi 6d. Enye into 
kusuke  u  Klaas  Masiza  engxamele 
ukungenisa umntu ; ute u Mantyi qonda 
kakuhle Masiza:  umntu lowo makalinde 
de kupele obu bupitipiti, nokuba iminyaka 
ido  yainihlanu  kusapitizelwa  nje 
akunakwenziwa nto, nawe Klaas akusiso 
isibonda  ubambele  u  Gcingca,  neinali 
isaya  kuhambela  umniniyo.  Ndisenje- 
njenje ukubeka pambi komzi lamaeapaza 
umzi lento awuvutwa yiyo.

UMBONELI.

ISICELO so  MHLELI.—Umhleli  ucela 
umle-  seshi  ngamnye  ukuba  azarne 
abantu  boku-  ngena  batabate  “  Imvo,” 
kgba ebona ukubuya utnva komsebenzi 
ngabaninzi  abaroxileyo  (nesingati 
ngabagwalileyo ?)

E BHAI.
Aziko,  ziko.  Kuluvuyo  olukulu  ukuti  i 

Tournament  ivunyivre  yi  “  Committee,” 
nditemba  ukuba  i  “challenge”  sezipumile. 
Kumnandina ! shnshu, yade yajavujavu.

###

Uyazi,  beudingp.qondi  ukuba  amagama 
entombi ake abonaka'e e “ Mveni ” anexa. bisn 
kangaka. Enye indodana ebifuua ukujika iqina 
nenye  yenzwakazi  zohlanga  ize  kum 
eeyimapikaun, yafika yati kutn, “ Kodwa igama 
lika Miss------------------------------kelibona-
kale  na  e  “Mveni”?”  Yati,  kuba  yinto.  kazi 
edumileyo  ndati,  Ewe.  Ute  unkomo,  “ 
Kwakutenina  ukuzo  abonakale  ?  ”  Hai 
ndatnxelela. Ndite ibiyintonina ? ute, “ Ubona 
nje  kuti  tina  kaba  litsha,  uti  uteta  nayo  nje 
engazange ibonakale e ‘ Mveni/ kanti umzimba 
nnyele.”

Into  ete  yatnbi  sikangele  kwezi  holide 
lusfelo  Iwekaba,  nolonakalo  lonodyuwe.  Ke 
ndabona  e  North  End  intwazana  ezincinci 
zibeleke  intsina  zingenazo  nezinto  zokwa. 
mbata  kakuhle,  kwalusizi.  Kunjalonje  andazi 
ukuba batya ntonina, kunjalonje baninzi,

Bacimbile  abafazi  ukuvela  kwelasema 
Xhoseni  ukuza  kweli,  ukuputuma  amadoda. 
Kwaqala ukulunga. Enye indodana ebivela ema 
Xhoseni  ifike  neqela.  Kutiwa  kwaku.  tiwa 
kuyo, bekutenina ungabanqandi ? Iti inkomo, 
andikezi  nabo,  into  ingo  December. 
Ndakushiya ekaya endingamaziyo,

I  Kwaya yase  Wesile  yenze into  engaqe. 
lekileyo,  encomekayo  kanjako;  ite  ukufika 
kompati  wayo  yambulisa  nge  “Tea”  ete 
yabaluleka  kakulu  kwakuhlwa  ngokuboua 
ikwaya  Zamanye  amahlelo.  Knbeko  nenteto 
ezifundisayo  ngokukodwa  kwi  kabakazi  ne 
kaba eziwe ko Revds. Messrs. Gawler, Dlepu 
no  Messrs.  Vandala,  Ngesi  no  Rwexu 
(chairman).

Ikaba  malilumke  ukutshona  xa  libhalela 
lamaxego  ayefundisiwe.  Enye  inkatyana  ite 
yabhaleli  uyise  yatshona  Yenjenje  indoda 
enkulu  ukupendula;—‘‘In  promulgating  your 
esoteric cogitations, or articulating superficial 
sentimentalities  and  philosophical  or 
psychological  observations,  beware  of 
platitudinous  ponderosity.  Let  your  con-
versation  possess  a  clarified  conciseness 
compacted  comprehensibleness,  coalescent 
consistency,  and  a  concatenated  cogency. 
Eschew  all  conglomerations  of  flatulent 
garrulity,  jejune  bablement,  and  asinine 
affectations.  Let  your  extemporaneous  des- 
cantings and unpremeditated expatiations have 
intelligibility,  without  rhodomontade  or 
thrasonical  bombast.  Sedulously  avoid  all 
polysyllabical  profundity,  pompus  prolixity, 
and  ventriloquial  vapidity.  Shun  double 
entender  and  prurient  jocosity,  whether 
obscure,  or  apparent.  In  other  words,  speak 
truthfully, naturally, clearly, purely, but do not 
use  large  words.”  Ndi.  teta  umqa  womela 
epinini: nditeta ukutsho mna.

Ibe  nknlu  idinala  yokuvulwa  kwe  South 
African  Club  ebiscsikolweni  sase  Rabe.  Sati 
tina  maqaba  sakohlwa  namagama  ezi.  dlo. 
Qonda,  beknko  ne  “  Angels  food,”  into 
esiugazanga siyibone ; akwaba rnnandi ngako ; 
seehnan’ ukuti “ Potatoes, please,” seziqaqazela 
intwazana, kukuhle, yayonga. nielwe ngu Mr, 
Ross. Iziteti zobobusuku ibe ngo Messrs. Foley, 
Rwexu no Mkoti.

Noko  ayibangantle  into  yokuti  ixegokazi 
libhubhile  asuke  amagqoboka  atembiselane 
kufunwe  abahlobo  bake  nalapo  wayendele 
kona,  kodwa  noko  umntu  uyabola  Mabube 
bnpina  ubugqoboka  kulondawo.  Enye  into 
iihlazo kuti Lan snndn.

Ndiyatemba lixesha ukuba kuko into eno. 
kwenziwa, ike ikangolwe le Superintendent. 
[Yen'ua?—EDITOR] sinayo,  kuti  ukuba 
akunjalo sihlale sixo e.

“ Sisate kefu ebanjiwe nje” ungeva esi- 
tsho  wonke  umntu.  Bateta  lomfo  uluma 
amanye amadoda kuba akawalumi  yingwe 
yawo,  usand’  ukudala  enye  ipuni,  nditeta 
uknyisusa  indlebe  mna;  Icmfo  uvela  e 
Sheshegu.  Ngoku  iti  indoda  yakuxabana 
naye etywaleni, kuba buyalala apa ngoku, iti 
ukupuma ixele  ikati.  Uti  ukabi  aku.  gqiba 
ukuyitya  enye  indoda,^fclale  pantsi 
avungule, nditeta ukuvungch>flBh.

Osinde  ebubini.—Enye  indodana 
igaleleke apa ibitunywe nguyise e Tinara 
nenqwelo e Nqweba, kuba kaloku i Bhai 
hnombizabi-  zane.  Ute  unkomo  wasela 
kanobom  ;  wase.  lesiti  makaye  kulala, 
uhambile  ke endaweni  yokuya  endlwini, 
ekoko  ukuhla  nedolopu  ukusinga  e  Jitini, 
bamoyisa apo walala ;  ute ekuzeni kokusa 
weva egodola, ute akuvuka : yini, ndipi apa ? 
Yo, ndinxibe ihempe yodwa, zipi izihlangu 
nebhulukwe,'  nebhatyi  neminqwazi  ne 
ondulubhatyi  zam ? O, ndipezu kwamanzi 
olwandle,  yinile!  "Bapela  uty  wiila;  kute 
kusenjalo,  latsho  idindala  ngoinlozi,  kanti 
selimbona, ite inkomo uayo ayabi sadenda, 
yati  kuba kaloku i  los,  ihamba ngebempe, 
kwayilunge- la, yacela koxhongo, ayessko 
amadindala,  wati  umntu “ tyer voor ” “ 
daar  seyi,”  yaye  ihempe  yenkabi 
seyiligwagusha  ugumoya.  Kuweke, 
nanko,  laposa elinye:  yini!  yini  I  Kwati 
ukukweza  i  Main  Street,  walaudula  u 
Kafile  ;  akwaze  kwangasentla,  ute 
ngokupa-  mba  watsho  ezantsi  eweni 
waselencatama.  putu  putu,  ancama 
amadindala. Lite elinye : Mawo, u Kafile 
ebengaeena  bhulukwe nje  mna  bendihle 
nclancaina.  Basop  matopas,  Hgcuk? 
isesapa pemba ngembengu I
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      Ixesha Loboya! Ixesha Loboya!!
                      -----------------

U KATA, e Maclean Square.
  -----------

U KATA, isitora se “Cash” Market Square
 ------------

Abamagama angezantsi bayabizwa ngabboncL benzi ba/kulu be blankete  

ehlabcotini; ukuba batenye uboya, babantundu, bafuna malunga 2,000 E BHALI 

ZOBOYA,  ekubeni  singabafumananga,  ngokwaneleyo  uboya,  kwimeko 

egqithileyo esicinga ukuba, kungenxa yokuba inxenye yabantu ingazi sibutenga,  

kangaka, siwcwela, nqentobeko enkulu amafama antsundu ukuba pambi kokuba 

atengise kwezinye indawo aze kuti kuqala esiqinisekileyo ukuba ayaku needeka.

                                              -------- 

 W. O. CARTER & CO.,
KING WILLIAMS TOWN.

         ---------

Uboya  sibutenyela kwisitora, se 'Cash’ e Market Square, nakwi sitora 

setu e Maclean Square.  
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  IPALAMENTE  .  
Ngoku kumka komhla Ngo Mvulo,

umsebenzi ucotshelwe
21 August. licebo labalauli lokuba

kweyeliselwe ngapezu-
lu imali yabantu beli kuloliwe wage Cawa. 
Akuko  ubezilungiselelc  ukuyiva  lonto, 
kuba ibingasavakali. Emayibe yilento—hi 
nje—change  ukuba  u  Mr.  Douglass 
nonyaka  ayiloze.  Isaziso  nga-  lomcinibi 
sibange  ibubusi  lenteto  noku-  hleka 
kwicala  lo  Mr.  Sauer,  baye  aba-  lauli 
benento abangati bayayoyikela. Ude u Mr. 
Rhodes wawelela kwicala labahlobo bake 
abatatu abapumileyo, esiti niakabe ufuna 
ukuqonda.  Kakade  okungavela 
kulamadoda  entweni  enje-  ngale 
yokucitwa  kwemali  kunikelwa  indlebe 
ebazileyo,  ngokukodwa  eniva  kokuma 
kwawo kuincimbi ka Mr. Logan.

—o—
Isiqingata  esikulu  salemini—ukumka 

komhla  {nangpkuhlwa—sinikelwe  ku- 
msebenzi^^£[\hcedisa  ngemali  imise- 
benzi  etjjo\>a.k\va  Rulumeni.  Ingxoxo 
ixatise^naiungana  namanqanam amatatu. 
Icebo  lika  Rulumeni  lokuncedisa 
abayakugqita abanye ngokwenza i Bbto- 
lo lenzakalisiwe yinteto ka Mr. Merriman, 
ote liyakuncedisa izityebi ukuba kubulawe 
abasweleyo kuba isityebi esinccdiswe ngu 
Rulumeni  siyakuba  nokuyitengisa 
ngapantsi  eyaso.  Ku-  pelele  ekubeni 
oyiswe  u  Rulumeni.  Akapuma  noko. 
Ukuba ibingu Sir T. Scanlen ngewuvile, 
sitsho kuba yena wapuma ngokuqetulwa 
kwecebo  lake  ngononyingekile  abatya 
imidiliya.

—o—
Enye ingxoxo imise kucalulo Iwe Jaji, 

angenise  u  Mr.  Schreiner  ukuba  ezise 
Kapa zongezelelwe imali, kanti ezise Rini 
nase Kimberley azilenzelwa elo lungelo. 
Ayamkelwanga lendawo ngo Messrs.  R. 
Solomon,  no  Tam  plin,  no  Sauer,  no 
Vintcent,  pofu  besiti  abaku-  casile 
ukunyusehva kwazo zonke. Kanti ke noko 
lentswela-bulungisa  yoyona nto  ifumene 
iwowo labaxasi—14-44.

—o—
Ingxoxo ebalulekileyo yale Palamente 

—epatelele  ekuqekekeni  kobu Rulumeni
—ifikelelwe  sekusebusuku,  kwaku-  ba 
pezu kwevoti ye £5,(X)0 yendleko zetyala 
lika  Mr.  Logan.  Iqalwe  ngobu-  shushu 
obukulu  ngu  Mr.  Robertson,  elinye 
lamalungu  akunjulelwe  kunene  lase 
George, oncome isenzo samanene amatatu 
(Messrs.  Sauer,  Merriman,  no  Innes) 
nokuxolela  ukupuma  ekupateni 
kunokunyamezela  intlondi  embi,  wagqi- 
bela ngelokuba makangayinikwa lomali u 
Mr. Logan kuba ete e Komitini Ikontraki 
ibingenaxabiso kuye. Kweli utelelwe ngu 
Mr. Jones, akubon’ ukuba u Mr. Hutton 
umangalise  bonke  aba-  hlobo  bake 
ngokubalabla  esiti  yena  mayihlaulwe 
ngapezu  koko  ingaxoxwa.  Yenziwe 
umbeko ingxoxo ngo 11 p.m.

—o—
Inqaku  elibalulekileyo  leveki  egqiti- 

leyo leletaitile zabantsundu base Xala- nga 
ebezicelwa ngu Faku, ate u Mr. Rhodes 
makaroxise  kuba  umcimbi  we  taitile 
zabantsundu usekuxakekeni, nje- ngokuba 
kusaziwa nge  Glen  Grey.  Lendawo uya 
kuyikangela  akuhambela  kwelase 
Mpumalanga, yenzelwe umteto ngonyaka 
ozayoyonke  imihlaba  emelwe 
ngabantsundu.  Ingxoxo  wobuye  uyi- 
pakelwe umzi.

NGE GLEN GREY.

Ingxoxo ibuye yandululwa kwakona (4 Aug.) 
ngesi  saziso-ngxoxo  silandelayo:  “  Okokuba 
mayelana  nendawo  ezalatiweyo  kwiugxelo  je 
Koinishoni  yase Glen Grey ebekwe pambi kwe 
Batidla  nyakenye,  makutatyatwe  ainanyatelo 
okunika i tai tile zeziqu zomhlaba ose Glen Giey 
kubo  bonke  abafumaniseke  bemelwe  knkuzi- 
fumana,  ukuze  ezitaitile  ukongezelela 
kwimigqaliselo  ekoyo  kade  zibe  nomgca 
ngentengiso ngemihlaba ngemvume ka Rulumeni 
iminyaka emitatu.”

U MR. SOLOMON ute akanakuqonda ukuba u 
Rulumeni  amisele  ukumiwa ko- mhlaba e Glen 
Grey,  njengokuqondwe  yi  Koinishoni,  kanti 
akasokuyenza  lento  kwezinye  ilali  zomzi  ezitni 
kwangolohlo bo. Esi saziso, ngoko ke, site tyi sona 
kunomcimbi  njekodwa  wase  Glen  Grey. 
Umangalisiwe  kukuba  u  Rulumeni  agq'i  be 
ekuwuqubeni  lomcimbi  ngendlela  yesi-  gqibo 
endaweni yokungeuisa umteto. U- nencam afuna 
ukwazi ngazo. Kude kuzo- kuba lapa amava ka 
Rulumeni  mayelana  netaitile  zeziqu  akabanga 
ngamava  awo-  nwabisayo.  U  Rulumeni 
uyakuzitinina  i  Netevu  ezingazivumiyo  itaitile 
zeziqu ? Ngokwengxelo ye Koinishoni, amadoda a 
1,400, amizi inabantu aba 10,000, azicha- sileyo 
itaitile zeziqu. U Rulumeni uya kubanyanzelana 
ukuba bazitabate  ezitai-  tile?  Ukuba wenjenjalo 
uyoyika ukuba isiqamo soko siyakuba sesixelwe 
ngapa-  mbili  ngu  Mgcini  Ndyebo  xa  wayeteta 
ngesaziso selungu elibekekileyo lase Albert ngo 
1889.  Ilungu  elibekekileyo  lase  Albert  ngeloxa 
labeka pambi kwe pandla isaziso sokuba i Netevu 
zase  Glen  Grey  zikutshwe  kulomhlaba  wonke 
uxho  nywe  efandesini.  Umhlobo  wake  obeke- 
kileyo  u  Mgcini-Ndyebo  wati,  ukuba 
bayakubanyanzela apantu ukubakupa kulomhlaba 
isiqamo iyakuba yirnfazwe. Ukuba itaitile zeziqu 
ziyanikwa, angati etile umniniyo engalabanga ilifa 
kuhle  ntoni?  Ukuba  lompahla  iyakulungiswa 
ngomteto  oseloko uko apa e Koloni, indle- ko 
zokuyilungisa  ziyakuliginya  lonke  ixa-  biso 
laloinhlaba.  I  Koniishoni  yamasiko  yati 
makwenziwe  indlela  elulana  yobhalo 
nokunikelana,  okanye  abantsundu  ba- 
ngayitengisa  imihlaba  yabo,  kodwa  aku- 
ngebiko  kunikelana  nakubhala,  okanye 
kungehla  okwehla e  Ganqeni,  zekubeko qela 
labakotami  emihlabeni,  eyona  nto  a-  iuna 
ukuyipelisa  u  Rulumeni  ngokunika  ezitaitile 
zeziqu.  Incam  ezinjalo  zinoku-  chazwa 
emtetweni,  kungekona  kwisigqi-  bo  engateti 
nto.  I  Netevu  zinelungelo  kulomhlaba 
ngomteto,  kupela u  Rulumeni  makaqwalasele 
ukulichaza kakuble ilungel^flazo. U Mpatiswa-
Bantsundu uyakuta^da ukunika i Taitile zeziqu 
abangati  ^abantsundu  babe  nokutengisa 
ngemihWh  yabo  njengokuba  betengise  lana 
o^ftwjha.  Uyazi  ukuba  kungako  pmgca 
boanqandayo  ekuyitengiseni  imi-  nyaka 
emitatu,  kodwa akacingi  nto  ngo-  Jqlugcino, 
ngapaya  kokuba  lubonisa  ukuba  u  Rulumeni 
ubona ukuba maku- beko ugpino.  U Mpatiswa-
Bantsundu  uyimise  iuteto  yake  pezu  kokuba 
umzi uyazifuna itaitilezeziqu ngokwawo. Kwe- 
nziwa  into  entslia  natnhla  kwinqubo  yaba- 
ntsundu  kwelilizwenesizatu  esibekwa  ngu 
Mpatiswa-Bantsundu  ekushukumiseni  esi 
sigqibo  sokuba  abemi  abantsundu base  Glen 
Grey  bayaziluna.  Ubeka  yena  ukuba 
abantsundu  abazifuni  kanye  ;  ukuba  aba-
ntsundu  bebebuzwe  kakiinle  ukuba  ba-  funa 
yipina  into  ikakulu,  ziko  itaitile  zeziqu 
ezinemvume  yokutengisa  nge-  mihlaba,  ziko 
neziqiniselo  zokuma  umhla-  ba,  uyaqiniseka 
ukuba  bebeyakuzitanda  ngapezulu  iziqiniselo 
zokuma.  Ngexcsha  le  Koinishoni  yemiteto 
yabanlsundu,  awaye  elilungu  layo, 
kwabonakala ukuba abantsundu abakazilungeli 
itaitile  zeziqu.  Kwane Netevu ekanyiselweyo 
ayikayi-  qondi  kakuhle  into  eyiyo  itaitile 
yesiqu. Akayiqondi naye into yokutengisa ngo- 
mhlaba,  ekuboneni  kwake  umhlaba  aku- 
nakutengiswa  ngawo,  oluluvo  Iwatyi-  Iwa 
ngabantsundu abebevavany wa yi Komishoni 
yase  Glen  Grey.  Kuyinyani  ukuba  inxenye 
yabantsundu yayiza-

mkela  itaitile  zeziqu,  abebenoluvo  lokuba 
ukuba abazamkeli  baya kuyihlutwa imihlaba. 
Utnema  nabanina  ukuba  ampi-  kise  ukuba  i 
Komishoni yayizibekile ezindawo zokuba :  “ 
Ningazifumana  itaitile  zeziqu  ezinemvume 
yokutengisa  ekuselwe  yitaitile,  kodwa 
nikumbule ukuba umhlaba uyatinjwa ngenxa ye 
zikweliti, umhlaumbi ukuba aniziluni nifuinano 
iziqiniselo  zokuma  eniyakuba  nelungelo 
lokuma  ngazo,  kodwa  ningate-  ngisi 
ngelolungelo”—ukuba  babebuzwe 
ngokucacileyo,  angaqiniseka,  engoyiki 
nokupikiswa, ukuba abantsundu ngebe- tanda 
ngapezulu  iziqiniselo  zokuma.  U  Mpatiswa-
Bantsundu utembela ebungqi- neni buka Rev. 
Mr. W. rner nmfu- ndisi. Elonene lavavanywa 
yi Komishoni yemiteto yabantsundu, laza lo- 
melela  kwindawo  yokuba  abantsundu 
mabangazinikwa  itaitile  zeziqu  abano- 
kutengiselana ngomhlaba nabamhlopo. Ukuba 
ukutengiselana  ngemihlaba  kuya-  vunyelwa, 
makube pakati  kwabantu beso sizwe. Ucinga 
ukuba malinikwe imbeko ipepa elimele imvo 
zabantsundu njenge- lipepa liyi Mvo elihamba 
pakati kwabantu, lityila uluvolwabo; lifanelwe 
kuni-  kwa  imbeko  etile.  Inene  elibekekileyo 
lifunde indawana kwipepa le Mvo lo 5 July, 
liqubo lati: elipepa, elizixela ngo- kncacileyo 
izimvo  zabantu,  lite  kanye  bangasebehlala 
ngapandle  kwazo  itaitile  kunokuba  banikwe 
itaitile  zeziqu  ezingati  ngokuvunyelwa 
kwenkululeko  yokutengisa,  ekuhambeni 
kwexesha  kungene  abamhlope  kwilali 
ezibekwe  nxamnye  kuqala  ngu  Rulumeni 
weloxa  zahlulelwa  abantsundu  besosizwe. 
Ukuba  bakange-  le  kwelipepa,  umhlaumbi 
kubungqina  babantsundu  pambi  kwe 
Komishoni  yamasiko',  nokuba  bubungqina 
babamhlo-  jpe  abebehleli  pakati  kwababantu 
lonke ixesha lokupila,  umhlaumbi ubungqina 
pambi  kwe  Komishoni  yase  Glen  Grey, 
bangafika kwingqibo yokuba ibingum- nqweno 
wabantu  okokuba  banikwe  itaitile  zeziqu, 
kuqala  bafumane  iziqiniselo  zokuma,  ukuba 
abazifurnani, banikwe itaitile zeziqu ezitintela 
ukutengisa ngemihlaba yabo. Kumhlope kanye 
ukuba  itaitile  zeziqu,  abanokutengisa 
ngemihlaba  yabo  abantsundu  ngazo,  azi- 
nqweneleki.  Ezi  lali  zoluntu,  eziojenge  Glen 
Grey,  i  Gqili  ne  Ngqushwa,  zahlu-  Iw’e 
ngokucacileyo  ukuba  zibe  zezoku-  miwa 
ngabantsundu.  Akuzange  kumi-  selwe  ukuba 
nabamhlope  bangene  kwezi  lali.  Ukuba  ezi 
Netevu zivulelwe zatengisa,  siyakuba yintoni 
isiqamo?  Banomgcini  nkantini  omelene  nalo 
lali kwanevenkile, Aba baya kuyiyeka i Netevu 
itshone ematyaleni emali etile, ukuze lo Netevu 
itengise umhlaba wayo ukuhlaula lomatyala. Ze 
basuke  bangene  ke  abamhlope  elalini.  Aku- 
nqwenelekile  kanye  ukuba  abamhlope 
badibane  nabantsundu.  A  bamhlopebaya 
knngena  kwinkohlakalo  yabantsundu, 
nabantsundu  bangene  kwinkohlakalo 
yabamhlope.  Umangalisiwe  ngalama-  lungu 
abekekileyo  angawainkeliyo  kanye  umxube 
wab.mtsundu  nabamhlope  ukuba  axhase 
esisigqi  bo.  USom-  tseu  (Sir  T.  Shepstone) 
waka  waviwa  ngomcimbi  wokuvumela 
abamhlope ukuba bangene kwilali ezahlnlelwe 
abantsundu, Ukupendula umbuzo ngale ndawo 
wati:  “Andiboni  tuba  kalokunje,  okanye 
okwexesha  elitile  elizayo,  lakudibana 
kwabantu, (abatn- nyama nabamhlope), ndaye 
ndingakolwa nokuba okokudibma kwabobantu 
kunga-  pumelela,”  Ubuye  wabuzwa  ukuba: 
Angatinina umntu ontsundu ogxotiwe- yo? Ate 
ukupendula,  “  Angaba  sisibha-  dubhadu 
nengozi  eluntwini.”  Ubuye wati,  “Audingeze 
ndizimisele uknzi- cukumisa ilali ngokucinga 
ukunika  itaitilezeziqu  ngomhlaba  de 
abantsundu  bazifanele.  Na  sebezifanele 
mabazini kwe, kodwa baxelelwe mhlope ukuba 
beme  okanye  ba  we  ngokwemigudu  yabo, 
nokuba ukuba  abanakudyarelana  nabamhlope 
kolngqatso  lobubmn  mabawe.”  Imfumba 
yobuugqina  boluhloboyabekwa  pambi  kwe 
Komishoni.  Mabatabate  elinye  igama,  lika 
Hon.  Charles  Brownlee,  owayesazeka  kubo 
bonke,  noluvo  lunexabiso.  Wati  mabahlalo 
bekumbula  ukuba  umhlaba  waziwa  ngokuba 
uyi- mpahla yesizwe ati  umntu ngamnye abe 
nelungelo, kodwa ngokomteto waba- ntsundu 
kungatengiswa  ngawo.  U  Hon.  Charles 
Brownlee  wati  akangeze  anqande 
ukutengiselana  kwabantsundu  besosizwe, 
kodwa ukuba abamhlope bayavunyelwa ukuba 
batenge bangaqi- niseka ukuba bayakudibana 
nabantsundu. Kwakungenxa yobungqina I olo 
hlobo eyati i Komishoni yemiteto yaba ntsundu 
ayazingenisa  itaitile  zeziqu  kwabantsundu 
abahlala ozilalini. Yati mabanikwe iziqiniselo 
zetaitile,  ukuze  bati  b  ikuzilungela  banikwe 
itaitile zeziqu abangena kutengisa ngemihlaba 
yabo pantsi kwazo. Unosizi ukuba uluvo Iwe 
Koinishoni  yemiteto  yabantsundu 
lungapunyeleliswa-  nga.  Abantsundu 
ngokwabo bayixelelo bayixelela i  Komishoni 
ngokwabo  ukuba  bangasebebuyela  kwinqila 
endala  yobu-  zwe  kanye  kunokuba  batabate 
itaitile  zeziqu.  Kuknvisa  ubnhlungu  ukunya- 
nzela abantu, ete i Nkulu baseburwadeni, into 
epakame  kangaka  entlambulukweni  njengale 
ingeniswayo.  Indawo  ezingeni-  swa  yi 
Komishoni  yemiteto  yabantsundu  zezi 
ngokufutshane:  mabatabate  inqila  yobuzwe 
bayinikelokubatenjwa  abatatu—  imantyi, 
isibonda nomnye oyakumiswa ngu Rulumeni, 
ukuze  banike  isibambiso  ukuze  umhlaba 
ungahlutwa.  Makuta-  tyatwe  isiqwengana 
somhlaba  obungowe-  ndoda  enye  iminyaka 
egqitileyo,  uca-  ndwe,  umlselwe  ibhakana, 
inikwe  isiqi-  niselo  sokuma,  ixelelwe  ukuba 
inga-  wuuikeli  mntwini,  ukuze iti  yakuwula- 
hla  ihlutwe  amalungelo  ayo  kuwo.  Leyo 
yindlela elula kanye, ebuye yati i Komishoni, 
emva kweminyaka etile pantsi kwesisiqiniselo 
sokuma,  mabanikwe  itaitile  zeziqu  abemi, 
ezingabavumeliyo ukuba batengise ngemihlaba 
yabo.  Bakokeleni  emlleleni  yentlajpbuliiko 
kakuhle ngokuqiniseka. Maau’ ukuzi- nyanzela 
kubo itaitile zeziqu xa banga- zifuniyo, into ke 
leyo  eyakungenisa  abamhlope  bungene 
ubupantsi  obuqinise-  kileyo  kwi  Netevu. 
Indawo  ezingeniswo  yi  Komishoni  yemiteto 
yabantsundu  ngokunikwa  kweziqiniselo 
zokuma, zenziwe ebubanzini  obutile kwisiqi- 
tigata  saso  Xalanga.  Yinyaniso  ukuba  kuko 
isaziso  esisepepeni  selungu  elibekekileyo 
laseba Tenjini sokokuba ezizi- qiniselo zokuma 
mazitshintshwe  nge-  taitile  zeziqu,  kodwa 
akuko nto injalo i igenisiweyo ngu Mpatiswa-
Bantsundu.  Kungendawo  yoluhlouo  ekungati 
kunga-  biko  kutengisa  ngemihlaba.  Ukuba 
banokunika  iziqiniselo  zokuma  kuma- 
hlwempu amhlope, kungauina ukuba ingenziwa 
lonto  kwabantsundu  Isiqini-  selo  sokuma 
silinyatelo  lokuqala  eudle-  leni  ebhekisa 
kwinqubelo pambili ne- ntlambuluko, kungani 
ke  ukuba  zinga-  nikwa?  Into  ajonge  kuyo u 
Rulumeni kukunqanda ainakotama yaye lonto 
inga- funyanwa ngokunika iziqiniselo zokuma 
nanjengokukutshwa kwetaitile zeziqu. I Nkulu 
yombuso ngenye jtnini ite afaabautu bangahan 
wana  entlambulukweni,  bafuna  uyise;  inene 
elibekekileyo linguyise wabo ngoku, malibaku- 
sele.  Lingabanyanzeli  ngebakala  elipa- 
kamileyo  lentlambuluko  abangalifuniyo, 
nobukulu balo bengabnqondi? Ukuba i Nkulu 
no  Mgcini-Ndyebo  bebengawu-  gqiba 
ngokwabo lomcimbi, buigakangeli kwizihlalo 
ezingemva  (zama  Bhulu),  be-  beyakuti 
ababantu abakazilungiseleli itaitile zeziqu.

U SIR G. SPRIGG : Andingetsho.
U  MR. SOLOMON  ute  ngalondawo 

angavuya ukuva izimvo zeneue elibeko- kiloyo.
U  MR. M.  DU PLESSIS  ulixhase  ngo- 

komeleleyo icebo letaitile ezingakuselwe- yo.
U  MR. INNES ute abanako ukuwu- gqiba 

lomcimbi mkulu ngobobusuku ; unesihlomelo 
afuna  ukusibeka  epepeni.  Ngoko  ke 
ushukumisa indawo yokuba ingxoxo yenziwe 
umbeko—kwavunye- Iwana.

IZINTO NGEZINTO

IVOTI.—Mayingatyeshelwa into yokuba abantn 
bangenena ngaleveki nezayo.

GLEN GREY.—Amarinirongo abakweta aha 23 
badliwe  iponti  ngambini  yimantyi  ngo  kwapula 
umteto wabakweta wokutshila.

OZIRODOMSIHLEYO.—E  Claremont  kufunye- 
nwo is:dnmbu somlungu pin'si kotango ek uftima' 
iseke  ukaba  uziq‘k>?ze  intloko  nge  pinto  i 
ehisesifu’-eni sake

UBUHHOVUBHOVU.—E  A'exandria  e  Natal 
elinye  igwangq  »  li'e  xa  1  zakulala  labhnqa  na 
nesipiaitya se Kula pantsi kombht d<* seliqiwule 
ibhoeo  —  kwabambana  yanjnno  mji,  loyiswa  i 
Kula,  lavuma  ukuba  beliziini  sele  uk'ibul  da. 
Z'ninzi  izinto  Zapanlsi  konbhede,  wakukaogela 
pambi kokuba ulale.

ABAKOTAMI—Ababanjwa  ababini  benze 
isitukutezi  esibi  kubapati  bentolongo  e 
Johannesburg.  Bafumane  bati  shwaka  ngendlela 
engaziwayo ; ibe yimbuqe enkulu ukubafuna bati 
sMienoamile  wati  omnye  makukangelwe 
ehinnhleni  apo  bafunyenwe  kona  onkabi 
benyntame iyure ezimaahami mane.

TJAJI E KIMBERLEY.—Ibihleli ngo Maqibe- lo, 
5 August, i rzn Mr. Justice Lowrence esihlidweni 
kutshntehiaa  u  Mr.  Advocate  Lange-—Wi  lem 
Schilkwylc ngobnsela ba. mazi ezintatu zamahashe, 
ugwetyelwe  umnyaka  onenyanga  e^i  6  etsila 
nzima.—  George Clinton ngokudubula u Johana 
Lazarus  ngepistoli  efuna  nkumbulala,  uni-  kwe 
inyanga ezi  9  esebenza nzima.—Charles  Phipps 
ngamatyala  asixenxe  obusela  nokn-  gqoboza 
ivenkile e Beaconsfield, ntiwe ntsi ngeminyaka e 3 
nenyanga  ezi  6  etsala  nzima  —Sophia  Jagger 
intwazana yebhastile ngo. knbulala usana Iwake, 
nvazwe ngeminyaka e 3 esebenza nzima—George 
Veerasammy  ngetyala  lokubnlala  u  Antonis 
Mcotoo,  uka  lulwe.—Frank  Joseph, i  Netevu, 
ngoknbnlala  enye  i  Netevu  engu  Jack  Forsyth, 
utiwe gidli  nge-n'nyaka e 5 exeza nzi  na.—Hen 
drick ulivumile ityala lokuba i 1G lebhokwe ziki 
Mr.  John  Bissett  e  Magersfontein,  unikwe 
umnyaka nenyanga, ezi 6 etsala n/ima.—Jackson, 
ogama limbi lingu  2fdi ngani ng unatyala amane 
obusela hemp .hl > ebambayo, npiwe iminvaka e 3 
e‘s-da nzima.  —Tom Maquasa, Booi Zana, Sam 
Tshintsholo, Cango Qnengo, Capetown Blackface,  
Witbooi ytklaba no Blackface Ufabousa imambane 
zase  Klipda  n  ngamatyala  amabini  obusela 
benkoir.o ; u Tom uwavumile lam ityala otna. bini, 
wati Hinanye amadoda akanatyala kupel kukurnn 
edisa ekuhlinzeni enye ink bi; unikwe iminyaka e 3 
etsala nz'mi. Abanye banikwe emnyo n unv”ka I 
esebenza nzima.—Jim Mas ,sa, Jim, no Char ie i 
Netevu  ngobnsela  begu  h  i  e/.  ntatu.  bani  kwe 
inyanga ezi 9 b seHenz i nzima — William li n!>i 
ngn Jerry, Dacil limbi ngu Solomo i rm Voorslag 
ngokubi  a  nahaalie  amatatu  abaoiui  buiikwe 
umnvaka  nenya-  nga  ezi  6  betsala  nz’ma  ;  n 
William  itninya  ka  emibiui  esebenza  n>iraa.—
Johannet  AJo  noto ngokubiilala  u  Nkantini 
ngengozi, utiwe gidli iminyaka 4 exjza nzima.—
Frank Foil i Netevu yangase Birkly West ngo >u 
sela benkomo ezine, unikwe umnyak i one- nyanga 
ezi 6 etsa'n nzima. Apela aina'yala

AMANQABAZA ASE QUEENSTOWN.—
Etixesha  lixesha  elibi  kunene  kweli  lipezulu, 
n/okn- bnida, utu fiki yotke nto imbi,  ii'iiutu, 
irikomo,  Lusha,  injs,  ihashe,  kude  kubo 
sengcerii.—Intlanganiso  ebezimana  ukulda 
ngana  apa  ib.zezibalulekileyo,  ingqnngq  tela 
yan  a  Bhulu,  iieyatiafuudiBi  base  fshatshi, 
neyama T'-tnpi'e,  neyam a  Wtsilo,  ne  Ngqti- 
ngqutela  Yabantsundu  zazilapa  e  Komani 
Wayenyanisile nornntu owati yi Komani ene “ 
zibele ” ! —Ez nye indatyana kukuba w iy e 
shumayela apa kurna Wesile antsunda u Rev. E 
P. Magab i ekudluleui kvvike es'nga e Cila kuba 
ngalo  dabnta  way  esamk  -lel  i  ebulungwini 
obuzeleyo  i  15  labantu  An,  siziva  einokuti, 
danko  !  Sumbawo,  bang  i  abo  bangotnelela 
enkonzweni  yako.—Elinye  ziii  ifikile  yona 
imiui ye 11 July, umhla we Ngqnngqutela, miki 
aba  Totnbu bagodola  boshumi,  nditeta  ukuba 
bagodola,  yaueta  longq-ile  yangenel  i 
nezidyongwana  zise  dolopini  j  t.di  eta  mna 
ukuba  nabang’-kweli  pantsi  bangene,  wa 
kwayiiet  gqele  kuba  nal  o  elobaudezi 
1 .bafikelela. Xa kwakut.je ke, seside si'.i tina 
bayip^si eyona ndawo yentlang urso a'uiniuiyo, 
ngokiiti beve ku- sitiwa yi Korn ni “ euezibele,” 
Umzi  lo  «033  wtlip^zulu  awuyamkeli  le 
Ngqnugqn tela, sttsho kuba akubangako namnye 
kweli ngapandle ko’ta Sishur.a, naye fan’ ukuba 
ugod .ike elam’<ile.—Indatyana ezinye, zez >- 
kuba  ama  Liwu  >-se  Ribe,  ayazimisatia,  ate 
qeke, uninzi, > zimise'a isikulani sawo od va, 
bati onk «bi, tina abantwana betu ab naku funda 
no  Knfi  e.  Pina  kaloku  eb  sand’  ukuti  “ 
tnasimanyaue nje.’’ ada akupa naba ahum yeli 
bawo, into ka Kosaui neka Bower owakioo ? 
Manio ! !—Ezinye indu,yina ku. kuba umlisela 
no mtinjana wase Komani ujokile ukusinga e 
Rauiiui.  Ndawanasing  i  singake  siyiti-tshwici 
yile, kudla ngokuti kungubi kuhle kanye, apo u 
Komani akona —weaa uvela e Dayiiiiaui uyazi 
ukiduma  kwecala  e  iti  libe  no  Komani. 
Kungakubi  xana  kungatijalo  nase  Rautini  ; 
auditsbo  ukuti  kudume  u  Komaui  yedwa.—-
Ezinye  indatyaua  kukuba  bekuko  ititniti  e 
VVesile nge 19 July kunye nomvumo; sibuke 
uku patwa kwesiblalo ngu Mr. Thos. Mapikela 
Lomvumo ut  e  ngomnye weniivumo epunbili 
kweseke  yako  kwabantsundu  e  Komani.— 
Ezinye indatyana zezokuba kuko isihelegu sento 
apa  e  Komani,  aiba  ngabhekabheka  lemihla 
singake sibone nauye kumaledi elifunda IMVO. 
Side  siti  fan’  ukuba  yiyo  kusinina  lento  e 
Komani  kungeko  maledi  abalulekileyo 
ngengqondo.  Kanti  bati,  na.  kumlisela 
kukwahleli we eoimini eliujalo. Hi!—kunja'o ? 
Niyakuposwa zizinto ezi- nkulu Tabatani IMVO 
Komaui one '• zibele.”

AMANANI EZINTO.

IMARIKE YASE QONCE.—Ngo  Mgqibelo,  26 
August, arnanani euia ngoluhlobo :—Ibhotoio 9d 
ne 4/ ngeponti ; Amaqanda 6d ne 7; Ibabile 2/3 ne 
4/6 ngekuln ; fta pile 5/9 ne 10/ ngekulu ; Umbona 
6/  ne  6/1  ngekulu  ;  Inkuku  11/  ne  2/5  inye; 
Amadada 1/9 ne 2/  lilinye ;  Oranisi  2/  emnye ; 
Ikwakwini 3/9 ue 7/6 inye ; Isemile 4/ ngengxowa ; 
Amatanga  1/6  ue  2/6  ngedaziui:  Umgubo  13/ 
ngekulu ; Ingqolowa 10/ ngekulu ; Irnbotyi 1-3/6 
nge kulu ; lukuni 5/ ne 30/ ngeflira.
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  Topics of the Day.
MR.  FRED WHITHAM who 

MAGISTRATES, has  received  the  appointment  of 
Civil  Commissioner  of  Stutterheim  is  a  young 
gentleman who has earned the esteem of those who 
know him for uprightness and a faithful and able 
discharge of p.ther duties; and passed very good 
examinations in the work ol his profession.—Mr. 
Lorenzo Boyes.  Of Somerset  East,  who goes to 
Ceres,  is  being  disrated  evidently  because  of 
indiscretions in connection with politics allowing 
himself to become too

much of a partisan. This time the complaint is that 
he has gone too far in  currying favour with the 
Bond in connection with the elections.

-----

THE Right Hon. Arthur LESSONS 
Acland,  the  singularly  in-  ON  telligent  and 
courageous  CITIZENSHIP, minister of Education in 
Mr. Gladstone’s Government, has introduced into 
the curriculum of the National Schools in England a 
scheme of instruction in “the Life and Duties of the 
Citizen.” The aim is to have the boys and girls at 
Home  taught  intelligent  and  high-minded 
patriotism. All will wish Mr. Acland’s scheme a 
successful issue, as much good may be hoped for 
from a correct appreciation of the real duties and 
responsibilities of citizenship by the young people 
of England. But if ever there was a country that 
sorely needed salutary lessons in public affairs it is 
tlie people of this Colony of ours. Would that the 
Cape had an Arthur Acland.

PARLIAMENTARY BUSINESS.

THE complaint is general on the I part 

of those who are watching the course of 
business in Parliament that it is making 
excruciatingly slow progress. Much time 
is  wasted,  considerable  patience 
exhausted, and a prodigal expenditure of 
human energy thrown away on matter8 of 
little or no consequence that di8gUSt with 
the work is inevitable. On examination it 
is  found  that  the  causes  of  this 
demoralisation of Parliament are at once 
various and varied.  To begin w'th,  the 
blame must be laid on Ministers whose 
business it is to guide and lead the House. 
The present Ministers, however, appear 
to  be  utterly  incapable  of  doing  this 
primary  duty  of  a  Government;  and 
hence  the  stampede  occasioned  by 
uncontrolled verbosity. One has only to 
chance to be in the House when a subject 
admits  of  being  handled  by  the  taal-
speaking  members.  Then  discussion 
simply runs wild, and while it lasts he 
would  be  a  plucky  man  who  would 
prophesy when it would end. Thus it has 
been no uncommon thing during the past 
week for the clause of a Bill to be debated 
two  days,  and  an  item  on  the 
Supplementary Estimates to taue a w hole 
afternoon The hope less helplessness of 
Ministers  seems  incurable.  True  they 
have the Prime Minister ; but he is known 
as a man with brains fitted to grasp vast 
tchemes,  and  therefore  the  House 
overlooks  whatever  shortcomings  he 
might  show  in  respect  of  details  of 
business. His colleagues, besides, are ut a 
disadvantage. They are men who are not 
endowed with the capacity for business 
such as the country has b'-c >me used to 
when  the  late  administration  was  in 
office. (Man for man. present Ministers 
are cast in the shadow compared ti the 
individual members of the late Cabinet. 
With  this  take  the  fact  that  present 
Ministers  were,  so  to  speak,  gathered 
from the lanes and the streets - - drawn 
from every political c iterie and had no 
idea that they would ever work together 
in promotion of any policy—and at once 
their inability to cope with the situati' n is 
seen in broad daylight. Addtd to th s they 
have  to  face  as  critics  men  of  much 
greater ability than their own, who have 
acted to'  gether  during a long political 
career.  Then, again,  the want of finish 
about almost everything that they bring 
forwaid  simply  invites  discussion  and 
criticism which consumes much time. In 
these  circumstances  need  anybody 
wonder  that,  owing  to  want  of 
information  and  mental  ability 
corresponding to that to be found on the 
Opposition  side  of  the  House,  the 
business of the country is at a standstill ?

SNAP-SHOTS IN THE HOUSE

It was most gratifying at the close of the 
previous week to remark in the Ministry a 
certain  amount  of  independence  of  their 
surroundings, thus playing a manly part. The 
first stand was made in connection with the 
wellknown  Bamberger  Case,  when  the 
Premier, infirm decisive tones stated that it 
was  the  unanimous  feeling  of  the  present 
Cabinet that it  was not desirable to elevate 
Mr. Bamberger to the Magisterial Bench. The 
statement  was  deservedly  cheered.  Again, 
when one of those mischievous little Bills at 
which  the  more  backward  Afrikander 
members are wont to try their prentice hand to 
make  any  little  quarrel  a  crime,  the  Prime 
Minister  and the  Colonial  Secretary boldly 
crossed the floor of the House against it, but 
unfortunately  Mr.  Schreiner  and  Mr.  Frost 
took a different conception of their duty and 
voted against the Premier.

Undoubtedly  the  proposal 
Mo,ydag, to sink more public money August, 
21.  on  the  Kowie  Railway  looms  above 
everything for a time this afternoon. People 
were scarcely prepared for  it,  there  having 
been no agitation in recent times for it. “ May 
it b J this,” quid mines ask, “ that lias suddenly 
kept the ‘ Bull of Bashan ’ sweet on Ministers 
this session?” A general laugh, followed by 
consultations,  takes  place  among  the 
Opposition on bearing of the purchase, while 
the bearing of Ministers seems to be that of 
people vho knew that they were committing 
some  enormity.  Presently  Mr.  Rhodes 
crosses  over  to  his  ex  colleagues  now 
known as The Three — no longer as the 
Lett  Wing—to  gather  their  first 
impressions, no doubt. On such a subject 
The Three are obviously regarded as guides 
by the House as a whole after the stand they 
have recently taken.

The sittings—afternoon and evening— 
are  largely  devoted  to  Supplemeritary 
Estimates. Three matters,'  however, ra:^e 
regular,  stand  up  fights.  The  bonuses  to 
large producers of butter pro

posed by the Government, are so tho-
lougnly bat'ered by Mr. Merriman that
after a determined stand the proposers
are compelled to accept defeat. A
Scanlen Ministry that retired on a bug,
would, of course, have adjourned to con-
sider its position. Not so, our present
henpecked Government.

t
The drawing of a difference in the status

of the Judges, implied in the raising of
the salaries of those iu Capetown passing
by those in the Provinces, very properly
raises a keen discussion. The cogent
arguments, as usual, are from the Oppo-
sition, who maintain that while not
against the raising of the Judges salaries
all round, they are compelled to resist
the partial and ill-considered recom-
mendation of the Government to benefit
those in Capeto.vu only. Nevertheless
the weakest of the weakest cases ever
submitted-to a Legislature obtains a re-
cord majority—14--44.

The long-looked for Logan vote is
reached close to the hour of adjournment.
Breathless silence prevails when Mr.
Robertson, one of the most moderate and
most respected men in the House, rises
up and in impassioned tones denounces
the action of the ex-Commissioner and
sings a p?ean to The Three amid cheers
from both sides of the House. The
member for George moves that the money
should not be paid, as Mr. Logan before
the Committee of the House, had said the
contract was worth nothing, while at the
Supreme Court he said it was worth
hundreds of thousands. In this he was
supported by Mr. Jones. On the other
hand, mirabile dictu, Mr. Hutton who
receives the Sir J. Sivewright’s cheers,
makes a demonstration of independence
as inconvenient to those who usually act
with him as it is gratifying to his
natural enemies. The curtain properly
drops on the seene, it being eleven
o’clock, and all go home discussing Mr.
Hutton’s extraordinary tactics. In Mr,
Hutton’s estimation the vote was so
sacred that it should have been passed
without even a discussion !

Tuesday,
22 August.

t
The agenda of the House
shows an unusual array
of Members’ Questions
and Motions, which do not

promise much in the way of a treat. On
tlie whole, however, they furnish one of
the liveliest and pleasantest of afternoons
in the House. Mr. Hay’s motion about
the accoustic properties of tlie House
affords a nice little debate conducted in
perfect good temper.

t
Native Titles are rather a ticklish sub-

ject this Session, owing to the fact that an
unaccountable divergence of opinion
prevails. So the Motion for their issue to
the Xalanga Natives brought in by Col.
Griffith is discussed with an earnestness
of purpose which many a subject does not
provok

The Tembuland Colonel asks that the
House should instruct Government to
issue restricted titles to the Xalanga
Native Allotees. At present they hold
certificates. A petition lias been received
from these people. He proceeds to read
long extracts from Blue Books to show
the conditions under which the Cala
Natives were settled, pointing out they
were not in the category of ordinary
Native Locations, but are men who had
made great progress in civilisation. He
points out to the dividing line between
Europeans and Natives established by
the Commission, and demanded that the
exact tenure allowed the Xalanga Euro-
peans should be extended to the Natives.
It was justice he asked for, Natives not
considering the tickets of occupation a
sufficient guarantee.

+ + +
The Prime Minister asked the Colonel

to withdraw, as the subject of Native
Land tenure, as raised by the Gleu Grey
resolution, showed that the matter need-
ed careful attention, and great diversity
of opinion existed even in the Ministry
on it. As Native Minister he would
make personal inquiries and deal with
the question as t ’ 'ya whole, probably next

The reference of the Premier to the various 
views held even by Cabinet  Ministers on the 
Native  question  drew  some  good  humoured 
remarks from Mr. Innes and Mr. Solomon. The 
former emphasising what had previously been 
said by Mr. Schreiner that the Native was  the 
question, and the latter remind ing the House the 
same gentleman had said it was the dividing line 
of  parties.  The  members  enjoyed  these 
interpolations.

Mr. Merriman contributed to the debate a few 
temperate  and  sensible  remarks  on  Native 
Policy  generally,  urging  Government  to  go 
slowly in Native matters, seeing the Europeans 
had no definite idea of the wants and wishes of 
the Native, as they were on different planes. The 
persons who were desirous that Natives should 
have  titles  were  Agents  who  congregated  at 
every Magistracy in Kafirland and who drove 
Natives into law Courts, to run up law expenses. 
He expressed sorrow that the Natives had been 
dragged about the floor of the House.

Tn the same direction Mt. Sauer pointed out 
that the Native idea of titles was not the same as 
theirs.  It  was  not  contended  the  time  would 
never come when Natives would be allowed to 
deal freely with their lands as anybody else, but 
it had not then come.

Mr. Solomon, in concurring with the Prime 
Minister as to the advisability of Col Griffith 
withdrawing, was pleased to hear there was a 
difference in the Cabinet on the Native question 
as it had been said that that question was the 
dividing line and suggested Government might 
withdraw their Glen Grey resolution.

Sir Gordon Sprigg professed his difficulty to 
know which to follow tlie dealing step by step 
advocated by Mr. Merriman, or the introduction 
of a comprehensive measure recommended hy 
Mr. Solomon. But Mr. Hay in one af his lucid 
and interesting speeches, made the House laugh 
when he said the differences were owing to the 
fact  that  they  had  no  Cabinet  on  their  (the 
Opposition) side. He rebuked the Premier for 
always  insisting  on  being  logical  in  Native 
affairs  in  respect  of  depriving Natives of  the 
vote.  They  hid  to  consider  the  good  of  the 
Native, and do what was practicable ; not the 
logical. The debate was closed by Col. Griffith 
withdrawing.

On  Mr.  Jones’s  motion  for  fixing  the 
power  of  Government  in  entering  on 
contracts Mr. van der Walt, and independent 
well  ineming  and  consequently  respected 
Afrikander gentleman, pointed out that there 
was no vyay to keep Ministers straight except 
by having a strong Opposition such as they 
then h id, and longed for the day when some 
of  the  Afrikanders  transferred  themselves 
from the Government to his (the Opposition) 
side of the House. Mr. Innes scored when lie 
asked  where  they  would  b.e  when  that 
Opposition acted as the Treasurer had done in 
taking  office  under  the  Government.  The 
House laughed.

Two little Bills engage the Wednesday rapt 
attention of the House 23 August, this 
afternoon and evening. The Unbecoming 
Language Bill lead to several divisions n 
which the Government cut a poor

figure—voting now this way and then the
other. To Mr. Faure’s credit be it said
he stuck manfully to his guns in oppos-
ing the measure. While it lasted its
consideration caused much amusement.
The Liquor Amendment Bill affords a
long debate, Mr. Innes having moved its
rejection. Tlie division shows that that
only seven persons—Messrs. Barnato, de
Waal, Schermbrucker, Lange, O’Reilly,
Ohlsson and Sivewright—against the
whole House are engineering this futile
thing.

The Logan Vote debate in
Thursday the Committee on the
August 24. Supplementary Estimates

takes up the whole after-
noon, and yet the matter is still to come
on when the Report of the Committee
comes up for consideration. This is
partly owing to the action of the Govern-
ment who are putting off the considera-
tion of the Report; and Mr. Hay very
properly complained that a course which
needlessly duplicates the debate has been
pursued. It is to be hoped a motion will
be put on the paper to raise the principle
involved in this great matter, if only for
the sake of the elections.

+ + +
Railways again take up

Friday the day, the Premier con-
August 25. fessing the Government
were at sea in regard to
the subject, and that they wanted an
expert manager.

EN ROUTE TO SCOTLAND-

NOTES BY THE WAY.

[REV. P. J. MZIMBA.]
We entered the steamer—Drummond Castle

—on the Capetown Docks on Wednesday, the 
19th April.  The steamer seemed to me like a 
floating  little  village  or  factory.  The  steam 
engines are large, the fires enormous, and the 
smoke hung like clouds over the ship. Then soon 
she was ploughing through the deep blue sea 
simply dividing the mountain waves in two. She 
did not seem to float over the waves, she seemed 
to  move  in  defiance  of  sea  currents  and 
opposing  winds.  It  is  a  sea  monster  going 
against tide and against wind. The very fishes 
seemed  frightened  as  she  approached;  flying 
fish jump out of the waves and take to flying as 
the quickest way to be out of the road and gives 
us  the  opportunity  of  seeing fish  flying.  The 
flight  is  beautiful.  It  resembles  the  flight  of 
locusts.  The porpoises seemed to be the only 
fishes that liked the steamer. They race with the 
ship and are soon at  the head, jumping more 
than  two  feet  above  the  waves,  sometimes 
diving below the ship and turning up at the other 
side. It was an excellent sight to see these large 
fishes, five of them, leaping at the same time 
like fat hammels on a farm going out of a kraal. 
Then a Scotchman on board gave the story on 
our  admiring  the  flying  fish,  that  a  Scotch 
woman said to her son who had returned from 
travelling : “ You may have seen rivers of oil, 
and mountains of sugar, but doona tell me you 
ever saw flying fish.”

THE CREW.—The  sailors  attracted  my 
attention.  They were dressed in  blue like the 
deep blue sea, and generally young and almost 
all short, broad chest and strong arms, generally 
the arms were uncovered, showed a good deal of 
tatooing. They looked healthy, full of fun and 
witty remarks. Their walk and talk is so different 
from landsmen that the sea seemed to be their 
element.  They  seemed  born  on  the  sea  and 
among its billows. Whenever the sea became 
rough  and  threatened  to  be  stormy  and  the 
waves rose like mountains, the sailors seemed 
delighted. They climb like monkeys and almost 
as quick. Imagine a man at the highest branch of 
the Lovedale tall  blue gum tree working at a 
rope  or  something  else  above  the  ground  as 
comfortable as if he was on solid earth. They 
call each other by Christian names ; you hear 
nothing but Bob, Harry, Bill and Jack. Then I 
was much delighted with their shout whenever 
they would pull by a tope something which was 
heavy.  You would  hear  their  musical  shouts. 
When I expressed to the other passengers how I 
liked  this  shout,  they  all  declared,  it  was 
horrible. But I enjoyed it somehow. Perhaps it 
was because .my countrymen shout when they 
lift  something  heavy.  I  concluded  I  must  be 
partial to this music as the Highlander is partial 
to the bagpipe, which when I heard in Capetown 
iu a reception of the “Black Watch,” a Highland 
Regiment, I did not know what was enjoyable in 
the music.

The cook is a wonderful man in the steamer. 
Apparently there are many cooks in the steamer. 
The passengers are very difficult  to please in 
food matters. In the steamer they have nothing 
to do but to eat. When they find that they have 
no appetite simply from want of exercise, and 
perhaps  because  the  steamer  is  rolling  or 
pitching, and the passengers inclined to be sea-
siek,—they blame the food. It  is either badly 
cooked or not suitable for human beings. I ad-
mired the cook, there was always at breakfast 
something new, and the dinners were full of a 
variety  of  dishes.  Generally,  we  all  had  an 
inclination to eat. Oh the stewards are a marvel 
of politeness and always ready to help you in 
whatever you want.

Madeira Island is on the North West Coast of 
Africa,  We  reached  Madeira  on  Thursday 
afternoon. When I left tho saloon and reached 
the  deck  the  steamer  was  perfectly  still.  But 
what a sight met me. The whole harbour was 
simply  blocked  or  choked  full  of  boats,  and 
Portuguese  who  live  in  Madeira.  The  boats 
simply lined the ship on both sides, and they 
were of all sizes, and before I knew, the boatmen 
were climbing like monkeys on all sides of our 
ship, and selling. It was simply a babel of con-
fusion. A mob ! I had heard of mobs but had 
never seen one. I was so disgusted and sickened 
with it, that from this time and henceforth I shall 
hate and detest mobs, 'These Portuguese were 
on our ship selling baskets, basket chairs, fruit, 
rings,  watch-chains,  shawls and scar  ft,  birds 
and  cages.  They  seemed  eager  to  sell 
anything.  I  never  saw  people  so  fond  of 
English money. I was glad to get away with 
some  of  the  passengers  on  laud'  and  see 
Madeira. But the divers begged us to throw 
money in the sea, and they simply dived in 
the  deep  and  caught  threepences  and  six-
pences very easily. The town is pretty and 
beautifully  paved  I  thought  with  round 
smooth' little stones. They use oxen in twos to 
draw people on sledges— beautiful carts that 
slide smoothly along the streets. They use no 
whips to urge the oxen to go, but. push them 
or poke at them with a lang stick at the hind 
quarters.  Then  the  horns  of  the  oxen  are 
bo,red  through  at  the  ends  and  a  reim  of 
leather attached through the hole, and the boy 
leads the oxen by this leather reim. Oh the 
begging ’ I had come from the firepan of the 
mob in the ship to the fire in the streets. In a 
moment a crowd was at me of beggars. The 
blind, the lama, the aged, orphans, houseless 
widows,  and  homeless  aged  women,  all 
asking  money.  They  were  at  me,  some 
behind, others at the sides and in front of me. 
Some were actually shedding tears. Crocodile 
tears! I had to give thinking I will get rid of 
the nuisance.. I was greatly mistaken, They 
were  iti  every  street.  My  conclusion  was 
either Portugal has sent all her beggars from 
Europe to this place, or the people of Madeira 
put out their eyes and break their arms and 
legs on purpose to beg money from strangers.



Isaziso sase Cala.

   KWAZISWA

   UMZI OMELE I CALA

IMPAHLA YOKUTSHATA:
Elisebe  lipantsi  kokulaula 

kuka  Mr.  BATTERSHILL wetu 
onamava  amakulu  ngeyona  nto 
kanye  ifunekayo  kwabalungi- 
selela  Imitshato.  Ngoko  imi- 
cimbi  epatiswe  yena  iyakwa- 
nelisa kanye.

----

      ZISHICILELWA '.’NGE ‘. GUNYA.

Umaki Wezindlu Nomtati we Kontreki,

      Umcweli Kumasebe Okucwela Onke.
MARKET STREET,

Abameli Micimbi

E. J. BRYNE

(ATTORNEY, ETC.)

KATA!
----

IZAZISO ZAKOMKULU.

OLUKA

Gowie Uluhlu 
Lwezityalo

Esitsha Isaziso sika TIKOLOSHE
         ----

A J. Cross & Co
KING WILLIAMSTOWN

W. SAVAGE & SONS

Felkornet No 1, i Fslkornet e 
Cathcart,
No 2, i Felkornet e Rossford. No 3, i 
Feb
kornet e Schaffsbansen. No 6, i 
Felkornet
e Hospital Farm.— Umandlana lease 
Tarka—
Tarkastad, i Felkornet e Taskastad. 
Mos.
tert's Boek (isiqingatana), i Felkornet 
e
Uartfontein Wildschutsberg, F. H. 
Cockin
e Kleinhahsfontein.

UMANDLA WASE TINA'A—Uitenhage, i
Felkornet e Uitenhage. Van Stadens 
River,
i Felkorret e Sunnyside. Elands River, 
i
Felkornet e Tiptree Farm. Coega. i 
Fel.
kornet e Coega Kammi. Sunday’s 
River,
i Felkornet e Hillside. Great 
Winterhoek
West, i Felkornet incediswa ngu E. J.
Kiikman e Boxmoor. Great 
Winterhoek
East, i Felkornet e Tiger Hoek Klein
Winterhoek, i Felkornet e 
Uaas''ontein.—
Kumandlana wase Jansenville—
Jansenville,
i Felkornet e Jansenville. Kleine Zwart
Ruggens, i Felkornet e Klip Kop 
Groote
Zwart Ruggens, i Felkornet e 
Klipplaat.
Upper Sunday’s River, i Felkornet e 
Blauw.
krantz. Riet River, i Felkornet e 
Waterford.
Loots Kloof, i Felkornet e Ebenezer.— 
Uma-
ndl i wase Alexandria—Alexandria, i 
Fel.
kornet e Alexandria. Oliphants Hoek, 
i
Felkornet e Waai Heuvel. Bushman’s 
River,
i Felkornet e Preston Park. Congo’s 
Kraal,
i Felkornet e Congo’s Kraal. Gorah, i 
Fel-
k rnet e Sandfl rts. Zuurberg, i 
Felkornet e
Wildemau’s Kraal. — Umandl na 
wase
WMowmore—Henley, i Felkornet e 
Henley.
I Voor Baviaan’s Kloof (isiqingatana), i 
Fel.
kornete Veeren Kraal. In Boviian's 
Kloof,
i Felkornet e Kleinpoort.— 
Umandlana wase
Humansdorp—Zeekoe River, i 
Felkornet e
Humansdorp. Zuurbron i Felkornet e
Zuurbron. ~
fontein.
Kromme River.
Laagte.
Quagga. Hankey, i Felkornet e 
Hankey.

r MAN
LA WASE Vic OI^^^^T —(E Di.

keni),  Alice 
(isiqingatan'^jj^^^’elkornet  e
Alice.  Tyume, i  Felkornet  e  P.O. 
Tyume.
Calderwood, i  Felkornet  e  P.O. 
Calderwood.
Fort  Wiltshire, i  Felkornet  e 
Sheshegu.
Funah’s  Kloof, i  Felkornet  e 
Kingston.—
(E Ngqushwa)—Peddie, i Felkornet 
e
Peddie.  Buckkraal, i  Felkornet  e 
Mgwa.
ngqa 
Farm.
Le 
sendru
m.
Barnfather.
cules. Bira, i Felkornet e Hastings.

UMANDLA WASE WODEHOUSE.—
Dordrecht,
i Felkornet e Braak Leeute. 
Grootvley, i
Felkornet incediswa ngu Mncedisi 
way > ose
Craiggie Burn, e Carnarvon. Upper
Stormberg, i Fe’kornet e Snyman’s 
Kraal.
Holspruit, i Felkornet e Klip Kraal. 
West
Waschbank, i Felkornet e Paarde 
Kraal.
Tambookie Location, i Felkornet e 
Mount
Pleasant.—Umandlana wase Barkly 
East —
Barkly East, i Felkornet e 
Middelfontein.
New England (ieiqingatana), i 
Felkornet
incediswa ngu II. O. Sepht >n, 
Fetcaui Glen,
e Sandham. Highlands, i Felkornet 
ince-
diswa ngu A. E. Stephenson, 
Bothwell, e
Elibank. Sterkspruit, i > elkornet e 
Farn-
ham. Drakensberg, i Felkornet e 
Cullens,
wood. Vaalhoek, i Felkornet 
incediswa ngu
H. S. Nel, e Ventnor, e Clifford.

UMANDLA
1 Umtata,
2 Cicira,

NGU MHLEKAZI U SIR HENRY
BROUGHAM LOCH.

Owcntshinga ye Knight Grand Cross, 
yo
didi  olubaluleke  kunene  lo  St. 
M.chael
no  St.  George,  Owamatshawe 
adume
kunene  e  Bath,  i  Ruluneli  no 
Mpati
Oyintloko  we  Koloni  yo  Mntan’ 
Omhle
yase Cape of Good Hope e South 
Africa,
namazwana nezibhaxu zayo,  ne 
Sandia
so Mntan’ Omhle, njalo-njalo.

NGOKWE Siqendn sesine so “ Mteto
-Li Wokubhalwa kwaba Voti,” No. It ka
1887,  okoknba  i  Ruluneli, 
ngesishumayelo,
ngesisihlomelo  singapantsi, 
iyakuyalela
i  Feltkorneti  nokuba  ngubanina 
osendaweni
yayo ofanelekileyo, ukuba makenzele 
eso
siqingata  aknso  nezinye  iz-qingata 
ngazinye
ezinabanyu’i  (ugapandle 
kwesiqingata  ease
Kapa)  uluhlu  Iwamagama  abantu 
abanelu-
ngelo  lokunyula  amalungu  e 
Palamente
abakwezo ziqingrta: Ngako oko, mna
Ruluneli,  ngesi  sishumayelo  satn, 
ndihlomola
ndiyalola  i  Feltkornet,  nokubr 
ngabantu
ababambeleyo  okweloxesha, 
nabrnye  ab-ka-
nkanyiwero  apa,  ukuba  babhale 
abantu
abanelungelo lokunyula amalungu e 
PHa-
mf-nte  njengencazelo  yalo  Mteto 
nanjengo
“  Mteto  Woku’ota  nowokuvota 
ngamapepa,”
No  9  ka  1892  Kanjalo  ngam.andla 
negu-
nya end limkwa ngulo Mteto, t dimiaa 
nmhla
we  19  ka  August  1893  ukuba  ube 
rgnmhla
wokugqibe'a ukubhala atnngama.

T1X0 8INDISA UKUMKANIKAZI !
Ubekwa isandla sam netywina le 

Koloni
yase Cape of Gvod Hope, ngalomhla 
we  17
ka June 1893.
Ngcmyalelo wo
No 216, 1893.

HENRY B LOCH,
Iruluneli.

Mhlekazi e Bhungeni.

C. J. RHODES
Indawo ezibalulelwe ubhalo Iwabavoti  

esisi
ngtswe kuzo isaziso No 216 so 1893
UMANDLA WASE ALBANY—E Rini, e Do-

lopuii,  Snmnel Henry Roberts,  e Rini.
North Fish River, i Felkornet e Glenovis.
East  t'ish River, i  Felkornet,  incediswa 
ngu
Atnco'lia:  wayo  ose  Trumpeter*,  e 
Hounds-
low.  Upper  Riebeck, i  Felkornet,  e 
Sheffield.
Lower Riebeck, i Felkornet, o Springvale.
Loirer  Bushmax’s  River, i  Felkornet, 
incedi-
ewa  ngu  Mncedisi  wayo  ose  Kini,  e 
Salem
UMANDLANA WASE B  TLCI—Port  Alfred,
Ji  mes  Cock,  Umkangeli  we  NeteVu, 
Port
Alfred.  Southwell, i  Felkornet,  e 
Lombard’s

UMANDLA WASE ALIWAL NORTH.—Aliwa.
North, i  Felkornet,  edolopini  e  Aliwal 
North
Bvffelsvley, i  Felkornet, e Olyveufontein
Klipspruit, i Felkornet, e Kelkoen Krantz
Barnard  spruit, i  Felkornet,  e  Lemoen 
Kloof
Kraai  River, i  Felkornet,  e  Bierfontein
New  England, i  Felkornet,  e  Gairtcey.
Herschel. James E. Surmon, e Herschel.
New England (Isiqingatana), i Felkornet, e
Sandham.

UMAN LA WASE MONH—Kubu Felkornet
No], i Felkorne', e VVarrendale. No 2,
i Felkornet, e Farm No 83. No 3, i Felkor-
net e Rocklands. No 4, John Louis Norton,
Chief Constable e Monti. No 5, i Felkernet
e Farm No 183. No 6, i Felkornet e Pots
dam. No 7, i Felkornt t e Thorn Hill, kwi
Lokeshoni ka Van der Kemp.—Kumandla
tvase Qumra— Kubu Felkornet No 4, i Fel-
korn-1 e Woolhope. No 5, ? Felkornet e
Sea View, No 6, i Felkornet e Lily vale.

UMANDLA WASE PHOFOLO.—Fort 
Beaufort,
Umnced si we felkornet e Bhofolo. Blink’
water, i Felkornet incediswa ngu F. W.
Clarke e Mount Pleasant, Koonap i Fel.
kornet e Hammonds. Adelaide, i Felkornet
e Adelaide. Winterberg. i Felkornet e Post
Retief. Kroomie, i Felkornet e St Lawrence.
— Kumandla wase Stockenstrom—Elands

SISANDULUKUFU-
MANA i odolo

evela  e  Ngilani  ukuba
Sitenge bonke

   UBOYA BE NETEVU.

ABABHALI BEMINQOPISO YASE
MTETWENI, NABABI-MAFA,
BANGABATETELI FANDESI, NABAXELI BA-
MANANI EZINTO BAMATYALA AMAKULU.

    J. KUZANE,

(LAW-AGENT),

AMATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.
Umteteleli Ematyaleni,

KU-TSOLO.

UMTETELELI-Ematyaleni, Umbali
Minqopiso yengqesho neyente-

ngiso mihlalaba. Ukwa yi .Arente ye
Gresham Life Assurance Society. No.

33, Maclean Street,

E-QONCE. UCHARLT0N & CAMPBELL,

(LAW AND GENERAL AGENTS).

BABHALA  iminqopiso  yengqesho, 
neyentengiso  mihlaba,  neyoku-  bolekwa 
kwemali, namatyala abutwa ngokutshetsha.

Amatyala atetwa kwinkundla ye Mantyi, 
e  Lady  Frere,  nakwi  ofisi  yase  Bolotwa. 
Ikaya e

LADY FRERE.

UKUBA Ivenkile ebihanjiswa ngu
MR. JOHN WILSON, isezandle-
ni ngoku zo

    WM. SAVAGE & SONS
Abazimisele  ukuwuquba  umsebenzi
NGOHLOBO  OLUPEZULU;  kunjalo-
nje  IZAKWANDISWA  KWINTO  E-
BIYIYO.

-----

    GUTINYUZI!
KWABAMELE I TYUMEI!

A. & G. HENRY,
(Omnye  ngobesaknba  kwa  Clayton,  e 
Bofolo)

BAVULE Ivenkile elilungelo Kumzi 
Ontsnndu, kumzi obungoka FRANCIS
e NCERA. Barola Imali epezulu ngo 
MBONA, ne MFELE, no BOYA 
neionto.

Impahla efunwa ngamanenekazi; 
Impahla efunwa ngamadoda banayo 
ngokupeleleyo.

Into ezinjenge Swekile, i Ti, Kofu, 
Mgu- bo,  nempahla yendlu—eyona 
ilungileyo  ngamanani  awona 
apantsi.
Ningakulibali * Ukubahambela

Bajonge Ukuxhaswa Banzi.

A.& G. HENRY, E-TYUME,

            EYONA VENKILE

                       Ezinge Mfundo

LAMPLOUGH  TRAINING INST.,

BUTTERWORTH (E GCUWA),

LE SINALA ivulwa kwakona ukuqala

umsebenzi ngolwesi TATU, JULY 26,
1893.

Ukohlangabezi  umteto omtsha ka 
Dr.
Muir,  kuyakubako  indawo  ye  Pupil 
Teachers
ezintandatu. Nakwi bebe Lomsebenzi
kukwako  indawo  yabasebenzi 
abalishumi.
Abazifunayo  indawo  eza  bacelwa 

      UMENZI WEMPAHLA YEZIKOLO

YENTLOBO ZONKE.
                 -----

I  DESK  EZINEZIHLALO  ZAZO,  
EZENZIWE  KAKUHLE  NANGE- 
NDLELA  EMANGALISAYO  NA-  
NGAPEZU KWEZIVELA KWAMA- NYE 
AMAZWE, NAMAXABISO ANGANENO.

             LINOKUTENGWA NAPINA.

         GREAT AFRICAN
             ORSMOND’S

      PREPARATIONS
THE GREAT AFRICAN

       REMEDY
               THE STANDARD DOMESTIC 

    MEDICINE
               FOR FEVERS AND COMPLAINTS

OF THE 

HOME
                      Vida Pamphlet.

THE GREAT AFRICAN

For Eczema, Eruptions, Sores,
Syphilitic and Scrofulous

DISEASES
       BLOOD

             Unrivaled Tonic for
                 FEMALES

                            Specific for Kidney
                      Urinary Disorders

PURIFIER

The GREATEST AFRICAN
      GUARANTEED SPECIFIC 
                       FOR

   COLIC,
   DIARRHOEA,
    DYSENTRY
          AND 

    SUMMER BOWEL   COMPLAINTS

ANTI-RELAX

   THE GREAT AFRICAN

        FRUIT PILLS
For Liver, Stomach and Bowels.

The Cure for
Piles and Constipation.

Are Mild and Effective.

GREAT AFRICAN
HERBAL OINTMENT.

For New and Old Bores,
Skin Diseases, Piles,

Rheumatism, Sprains,
•ains in Joints and Muscles,

Inflammatory Swellings.

PREPARED BY G.E. COOK  

O  A.  J.  Cross  &  Co.  Banga 

bangnzisa  Abahlobo  babo  Aba-  mnyama 
kuso  sonke  isi  Qingata  sase  Qonce,  e 
Ngqushwa,  nakwezi-  nye  eziraulayo 
ukuba Base kwi Sitora Sabo Kwigumbi 
le Marike. Basaligcinile igama labo lokuba 
bate- ngisa  ngamaxabiso angapa- ntsi 
kwawazo zonke ivenkile

APA E QONCE.
----

     A. J. Cross & Co

Basanika  awona  maxabiso  nge  
NGQOLOWA,  UMBONA,  nezinye  iritlobo  
zokutya.

----

Umgubo, Ikofu, Iti, Iswe- kila—
ngazwinye Into yonke etyiwayo.

             ----

IPULUWA,  ISALI,  IHEMPE, 
IBHULUKWE,  IBHATYI,  INGU-  BO 
NEZAMANKAZANA.

                               -----

     Kubaxhasi Abantsundu!

W.R ROSE-INNES,

(ATTORNEY, ETC.),

UMTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zisa umzi ontsundu ukuba ubu-
yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,

E-QONCE.

Amatyala bawateta e

ALVANI, HERSCHEL, LADY GREY

NASE

BARKLY EAST.

SAUERS & ORSMOND,
(ATTORNEYS TO THE SUPREME COURT)

Abalungiseleli * Ematyaleni * Amakulu-

IXA lokutyala Imiti Yeziqamo,
Izityalo ze Rose, njalo njalo,
lise Jibupela, kengoko ukutyalwa
makugqityelelwe kwangoku

ITAPILE.--Ixesha lokutyala Itapile
lilo eli.

FLOWER  BULBS  —Tyala  i  Dahlia, 
Inyit  iba,  Caladium,  Begonia, 
Gloxinia,  Cyclamen,  Tuberose, 
Tigridia, ne Hyacinth ye Hlobo.

Njengokuba  seyikufupi  i 
Ntlakohlaza  umhlaba  mauhlale 
ulungiselelwe  ukutyala  nokuhlwaye- 
la.

K  u  s  a  n  d’  ukushicilelwa  eka
G-owie  i  Catalogue  ye  Ntlako-
hlaza  yo  1893.  Ixabiso  la.,  itu-
nyelwe  ze  nge  Post.  Isisisa,  ize
kananjalo  itunyelwe  ze  ngeposi

  

EKA-POWELL

INCINDI YE ANISEED
                       IN0KULUP1LISA UKOHLOKOHLO LWAKO
TLIZWE  LIPELA  LILIYEZA  ELIQONDWAYO 
LOKOHLOKOHLO. Ukutengwa kwalo oku- banxi kulo 
lonke iiizwe kwalata ubuxabiso balo.
on nnn ABENZI-MAYEZA ABALITE- ZU,UUU NGISAYO.

Abo bangazanga balilinga, mabake balilinge
kwangok*.

EMABHOTWENI  NASEMANQUGWALENI 
NGOKULINGANAYO, Eka-Powell Incindi ye Aniseed 
iyinkunqele  ye  YEZA  LOKUKOHLELA  elidala, 
Ukutengiswa  kwalo  okubanzi  kulo  lonke  elokukanya 
kuhlokomisa ukulunga kwalo.
T IBEHLE LIZICOMBULULE IZIKOHLELA. L 
UKUKOHLELA KWANGOKUHLWA LI. 
KUNCEDA KAMSINYANE.
S WALASELANI UMFANEKISO ONGENTLA
APEPENI ELISONGELWE KUWO.

Kangelani amagama ati “Thomas Powell,
Blackfriars Road, London,” kwisiqiniselo

sakwa Rulumeni.
Ningayamkeli Imilinganiso. Labako 1824,
A  BASEZIFAMENI  XA  BAZE  KUTENGA  BA-
-o-  NGALILIBALI  ELIYEZA  LIDALA  LOKO-
HLELO.

EKUKOHLELENI.

gKA-POWELL INCINDI YB ANIS1DI,

J£WISIFUBA SOM’BEFU, NOMFULAWENJA,

T7TENGISWA NGABENZI-BAMAYEZA NE
U VENKILE, KWELASE OSTRELIYA, ne
NYUZILANI, ne KOLONI ZASE KAPA.

Ibhotile Is. IJd. ne 2s. 6d.

N. MEYER,
Inchibi Yentsimbi Zamaxesha, Imisesane,

oama Jikazi,
CAMBRIDGE ROAD, Kingwilliamstown

Wonka umsebenzi endiwupatisi- weyo 

Address for Telegrams : —

“ OATLANDS, Grahamstown.

W. & C. GOWIE,
GRAHAMSTOWN.

        Luka AUGUST.

Published by the Proprietor, J.  TENGO- 
JABAVU, at  Smith  Street,  Kingwil-
liamstown.

LAHLUKILE KANYE KWELABE

SIKOLO.

ISEBE * LAMAQABA

Sinegama  elidumileyo  kuyo 
yonko i Transkei nge Blankete zetu 
kwane Zibha- lala.

-----

I-BLANKETE, * AMAFELANE, * AMABHAI

NEZIBHALALA.
-----

Ityali, I Printi, Ingubo zokuvata—
Yinto eninzi.

      -----

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

INGUBO ZAMADODA:
Intlobo zonko zezitofu, ne Twidi, 

Ibhatyi,  Ibhulukwe—  ngazwinye 
into yonke anga- yifunayo umntu.

----

J. R.  IRELAND,

  
Kingwilliamstown.

----

Zisani  uboya  ke  ni- 
bone  ukuba  asiroli  a 
wona manani afanele
yona.
                           ----

    W. O. CARTER & CO.,
MACLEAN SQUARE,

KING WILLIAMS TOWN.

INTSHUMAYELO

    ISEBENZA NGOBUGQI.

    I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

Uboya! Uboya!

       IMVO ZABANTSUNDU (NATIVE OPINION), AUGUST 30, 1893

LESA § APA!

Cuthbert &Co.
MARKET SQUARE,

KING WILLIAMS TOWW,
Batengisa ngoku Intlobo-ntlobo

ezintle kunene

ZEZIHLANGU—
NE

—SHUZI.
Ngamaxabiso Alula.

---
I-Blutshazi Zama Doda ziqa-

la kwi 5/-.
----

Ezama-Nkazana ziqalo 2/6.

----

YIZANI KUZIBONA IZIHLANCU
ESINAZO.

------

Cuthbert & Co.,
             MARKET SQUARE

E QONCE
    Amayeza ka Cook Abantsundu
 UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
             lise lamayeza abalulekileyo.

Elika

    COOK                 Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.

Elika

  COOK          Iyeza Lukokohlela
                                 (Lingamafuta).

    1/6 ibotile.

Aka

    COOK     Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9d. ibotile

Elika

   COOK               Iyeza Lepalo.
1/6 ibotile.

Ezika

   COOK                  Ipilisi

    1/ ngebokisana.

Eka

  Cook               Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka

 COOK        Umciza Westepu Saba-
                             ntwana.

6d. ngebotile.

Oka

COOK         Umgutyana Wamehlo.

       6d. ngesiqunyana

Oka

 COOK    Umciza we Cesine. 8/6.

       G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.


